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The article presents an interpretation of Vladimir
Nabokov’s poem from the point of view of verse
theory. Its additional aim was to correct the domi-
nant perception of Nabokov as of a poet at the mar-
gins of contemporary verse study. The analysis of
linguistic and verse features reveals two semantic
lines in the text, both of which cut through all of his
works, namely the lines of breaks and connection.
Both are manifested in versification: in metrics, in
rhymes and other sound repetitions, in some rhyth-
mical effects of caesura, enjambements and catalec-
tics. These verse features not only follow the plot of
the poem, but also demonstrate the essence of
verse in its distinction from prose.
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Bo «Bcrymienun» k c6opuuky « Poems and Problems» HabokoB mucas, 4To B CTU-
Xax KOHI[a 1910-X — 1920-X TO/IOB OH CTPEMUJICS K « COXPAHEHUIO HOCTATbTUYECKUX
BOCIIOMUHAHH», a B KOHIIE 1930-X FOZIOB IIPOU30IILIO « HEOKUIAHHOE 0CBOOOXK/IEe-
HUE OT HaJIO?KEHHBIX Ha ce0sl OKOB»' — U TO U APYTOe MOKHO OTHECTHU K « MBI ¢ TO-
6010 TaK BepHUIH...». Ha Bedepe cTHXOB 7 Mas 1949 rosa B Hpro-Mopke 0HO 65110
MPUCOEIMHEHO aBTOPOM K TPYIITIE CTUXOTBOPEHUH, B KOTOPHIX «yTpaTa POJUHbI
CJIMBAJIACh C yTPATOU JII0OOBHOM »2. O6pa3aMu U3 3TOT0 CTUXOTBOpeHus A.A. [Tosu-
HUH BOCIIOJIb30BaJICA, UTOOBI 0003HAYNTD «IIEHTP HAOOKOBCKOTO Mu(a»3, KOTOPBIH
MO’KHO COOTHECTH C «METaTeMON MHOXKECTBEHHOU peasTbHOCTH », BRIPAYKEHHOU HC-
cJIeioBaTesIeM B BH/Ie OIo3unuii npocrpancrea (here vs there), Bpemenu (present
vs past; moment vs continuity), suucremosioruu (I vs the other, illusion vs reality),
MO3TUKHU U putopuku (author vs character, discourse vs narration, text vs non-text)+.
TTonemusupys ¢ A.A. JloruauHabiM, bpaiian Boii mpe/iyioKui ¢BOI0 HHTepIIpeTa-
1ut0 « MBI ¢ TOOOIO TaK BEPUJIH...» U, B YaCTHOCTH, TIOUEPKHYJI, YTO OHO HATTUCAHO
elnle 710 epPexo/ia B AaHTJIUUCKYIO SI3bIKOBYIO CTUXHIO U IIOTOMY TIOCBSIIIIEHO HE 3TO-
My TPaH3HUTY, a «pa3pbIlBaM B MaMsATH»5. TeMbl BOCHOMUHAaHUs, Poccun, «Apyroro
MUpa», 033U, ABOMHUYECTBA, TIEPEX0/]a, SIBHO WJIN TAWHO IPUCYTCTBYIOIIUE 3/1€Ch,
TUITUYHBI 77151 HAOOKOBCKOTO TBOpuecTBa®. M. Illpaep BKJIIOYAET TOT K€ TEKCT B IIPOT-

1 Nabokov V. Poems and Problems. New York; Toronto: McGraw-Hill, 1970. P. 13, 14.

2 Habokos B. 3ameTKu <js aBTOPCKOTO Beuepa « CTUXH U KOMMEHTAPHUK» 7 Mast 1949 1.> /
Berym. ct., my6s1. u komMmeHT. I'. [mymanok // B.B. Habokos: pro et contra: AHTo/I0OTHSA:
B 2./ Cocr. b. ABepuna, M. ManukoBoii u A. Jlonnanna, kommenT. E. Besoay6posckoro
u fip. T. 2: MaTepuasibl 1 UCC/IeZIOBaHUsA O *KU3HU U TBopuecTBe B.B. Habokoga. CII6.:
PXTU, 2002. C. 135, 136.

3 Dolinin A. Nabokov as a Russian writer // The Cambridge Companion to Nabokov / Ed.
by J.W. Connolly. Cambridge; New York: Cambridge University Press, 2005. P. 54.

4 Dolinin A. Nabokov’s Time Doubling: From The Gift to Lolita // Nabokov Studies. 1995.
No 2. P. 5-6.

5  «Gaps in memory»; cM. Boyd B. Stalking Nabokov. Selected Essays. New York: Columbia
University Press, 2011. C. 183—185. CBoe mHenue Bpaiian Boii1 o0cCHOBbIBaeT Ha BpeMEHU
cosanus «Msbl ¢ T06010...» — 1938 rofie, korna HaGoKoB He HANKCAI ellle HU OTHOTO aHT-
nuiickoro pomana. Ho ata fjaTa, XOTh U BBICTaBJIEHHAs] aBTOPOM B KHUTAX U COODIIeHHAs
3.A. lllaxoBckoli, comHUTeNbHAA, cM.: Haboxos B. CtuxoTrBopeHus. 1929—1951. [Tapmxk:
Pudma, 1952. C. 19; Nabokov V. Poems and Problems. P. 88, 215; IIlaxoeckas 3. Otpa-
sxenus. Paris: YMCA-Press, 1975. C. 192. HoiHe npuHsTas JaTHPOBKA, TOATBEPKIEHHAS
OIHUM U3 aBTorpadoB, — <sHBapb> 1939 roza (Cmapx B. Henssectnsiii aBTorpad Ha-
6oxoBa, wiu Mcropust onaoit mucrtudukanuu // 3sesna. 1999. N2 4. C. 40—41, ¢poro Ha
cTp. 3 06;10:xKK; Habokos B.B. CtuxoTBopeHus / Beryi. €T., cOCT., HOAT. TEKCTA ¥ IIPUMeEY.
M.3. Manukosoii. CII6.: AkazeMudeckuii mpoekT, 2002. C. 205, 206, 565), a B 3TO BpeMs
mucaTesib Kak pas paboTast HaJ{ CBOMM MEPBBIM aHIIniickuM pomanoM, «The Real Life of
Sebastian Knight», koTopbIii 6bUT 3aKOHYEH K 29 stHBapsi 1939 ro/1a, cM.: Boyd B. Vladimir
Nabokov. The Russian Years. Princeton: Princeton University Press, 1990. P. 494, 496.
B 3amucu BBICTYIUIEHHUS HaYaIa 1950-X ro/joB HaGokoB coo6IaeT, 0{HaKO, YTO OH HAIIH-
cai 3To cTuxoTBopeHue B Mae B [Tapmxke (URL: https://imwerden.de/publ-673). 9to
6oJ1ee BepoATHO, yuuThiBasi MHeHHe V1. B. ITkrHA, BBICKa3aHHOE YCTHO, O TOM, YTO « MBI
¢ TO6OI0...» CJIEIyET pacCMaTPUBATh KaK CTUXOTBOPEHHE Ha COpOKaieTHe (aBTOP POAMIICH
22 anpess 1899 roga). [ konuenuuu A.A. JloMHIHA TOYHAS JATUPOBKA, KAXKETCs, He
Ba)KHA, IIOTOMY YTO OH XapaKTepu3yeT « HaOOKOBCKUI MHb», a HE IEPHOJ, TBOPUYECTBA.

6  ITH TeMBI BBIZIEJISUIA B 1033un HabOKOBA TaKyie KPUTHUKY U CCIIeioBaTe N, Kak B. Ceuka-
pes, JI. Pabare, E. Tay6ep; cMm. 0630p B kH.: Morris P.D. Vladimir Nabokov. Poetry and the
Lyric Voice. Toronto; Buffalo; London: University of Toronto Press, 2010. P. 51-52, 71-73.
«MBI ¢ TO60I0...» MOXKHO PACCMaTPUBATh U [0 OTHOIIEHHUIO K TOHATHIO «OHCHIAIMaTbHOC-
i, chopmynupoBanaomy FO.U. JIeBUHBIM KaK cHCTeMa ONNO3UInid, cM.: JlesuH FO.H.
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PaMMHBIH «IIHUIIKOBCKUN» IUKJI, B KOTOpOM HaBoKOB 3aTOBOPUJ «ITO/IJIMHHBIM
<...> TOJIOCOM <...> 0€3:KaJIOCTHOTO U SICHOBUAIIETO 03Ta»’. Bee 9T0 mo3BosIsieT
OTHECTU HAllle CTUXOTBOPEHHE K KJII0UEBBIM MIOTHUECKUM BHICKA3bIBAHUSIM aBTOPA.

MBI XOTHM IPEAJIOKUTH HE UCUEPIBIBAIOIIIEE TOJIKOBAHUE TEKCTA, & IPOUTEHE
€ro B pycJie Teopuu cTuxa. Hala 3a1aua — yTOUHUTH CJIOXKUBIITHECS MHeHus o Ha-
OOKOBE KaK O YeJIOBEKE, «OCTABIIIEMCS Ha Iepu(EPUN CTUXOBEAEHUSI»E, KOTOPBIH
«BoJIblIIe 3aHAT YACTHBIMHU, JIOKAJTHbHBIMU SIBJIEHUSMU» U, BO3OMHHUB cebsI «yKOpe-
HEHHBIM» «B HAJI€’KHOM TEOPETUYECKOU TPAJUIIUN», «HE JKeJIaeT 3HATh TOTO CTU-
XOBEZIEHUs, KOTOPOE CTAJI0 OTHUM U3 JIYUIIIHX JTOCTHKEHIH COBETCKOM TYMaHUTaP-
HOU HAYKH».

ByzneMm 1oJsib30BaThCsl TEKCTOM CTUXOTBOPEHUs, BKJIIOUeHHBIM HaOGOKOBBIM
B cbopHuK «Poems and Problems» (1970), u AByMs ero aBTOIEPeBOZaMU HA aHT-
nutickuii, « We used to believe so firmly, you and I...» (ze mosatee 1955 (?), omy0u1.
2011) u «We so firmly believed» (omy6.1. 1970).

MBblI ¢ TG00 TaK BEPUJIN B CBA3D OBITHS,

HO Teneph OIJISTHYJICS s1 — U YAUBUTEIBHO,

JI0 Yero Thl MHE KaKelllbCsl, FOHOCTDb MOs,

I10 I[BeTaM He MO€eM, 110 YepTaM HeZeCTBUTETHHOM!

Ecsu BymMaThes, 5TO — KaK JIBIMKa BOJIHBI
MeK/ly MHOH 1 TOOOH, MEKy MEJIbIO M TOHYIIINM;
WJIM BYDKY CTOJIOBI U Te6sI CO CIIMHBI,

KaK ThbI IPSAMO B 3aKaT HAa CBOEM II0JIyTOHOYHOM.

ThI 1aBHO y2K He 1, THI HAGPOCOK, TepOH

BCSIKOM ITepBOH IVIaBBI — a KaK JI0JITO HAaM BEPUJIOCH
B HENIPEPHIBHOCTD IIYTH OT JIOKOUHBI CHIPOH

JIO HAarOPHOTO BEPECKa.

[1939, Tapmx]

BucnanuanbHOCTh KaK BapuaHT mosTudeckoro mupa Habokosa // Russian Literature.

1990. Vol. 28. N¢ 1. P. 45—47. B tpynax JI. Baprona JI>koucoHa, /[3x. KonHosutu, B. Anek-

cazpoBa, A.A. [lonuauHa, @. Moppuca 3TOT KOHIIEIIT Pa3BUJICA B CUCTEMY METOHUMIYe-

CKH OJIN3KUX [IPOTUBOIIOCTABJIEHUH, caMO 06IIIeH 13 KOUX MOXKHO CYUTATh AUXOTOMHUIO

«3TOT MUP VS APYroi mup», cm. Morris P.D. Op. cit. P. 76—78, 89, 103—104 u ap.

IlIpaep M./]. Habokog: Temsbl 1 Bapuaiuu. CI16.: AkageMuyecKui mpoekT, 2000. C. 223.

Manauxosa M.D. 3absiTeiii 03T // Habokos B.B. CtuxorBopenus. C. 13.

9  Smith G.S. Nabokov and Russian Verse Form // Russian Literature Triquartely. 1991.
Ne 24. P. 271, 302; cM. Takke P. 274—276; Smith G.S. Notes on Prosody // The Garland
Companion to Vladimir Nabokov / Ed. by V.E. Alexandrov. New York; London: Garland
Publishing, 1995. P. 565, 561, 566; pycckuii mepeBoz JaH o uazganuio: Cymum /. B3
u3BHe: CTaThyl O PyccKO# mo33uu u nostuke / Ilep. ¢ aura. M.JI. Tacnapoga, T.B. Cky-
saueBoi. M.: fI3bIKU CIIaBAHCKOM KyJIBTYPHI, 2002. C. 95, 98, 115.

10 Bosee paunuit nepesoy («We used to believe...») u3BeCTeH M0 3amKUCH BBICTYILIEHUS
Ha6okoBa Hayasia 1950-X rofios (?), ommyOJIMKOBaH 10 pyKomucHu B KH.: Boyd B. Stalking
Nabokov. P. 184. Bo3M0xHO, UMEHHO 00 3TOM Beuepe H/eT peus B kHure: IlIpaep M.J].
Vkas. cou. C. 220; TaM k€ IPUBOJIUTCS 10 PYKOIIMCH aBTOPCKOE IPe/IyBeIOMIIEHHE K UTe-
HUIO CTHXOB «IITUIIIKOBCKOTO ITKJIa». TEKCThI CTUXOTBOPEHUs IPUBOAsATCs 1o: Nabokov V.
Poems and Problems. P. 88, 89; Boyd B. Stalking Nabokov. P. 184 (niepBbIii aHIJTHICKMI
epesoy).

o 3
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CrtuxoTtBopeHne Habokosa «Mbl ¢ TOGOI0 Tak BEPUN B CBA3b ObITUSA...»...

To My Youth

We used to believe so firmly, you and I, in the unity
of existence; but now I glance back — and it is
astounding — how impersonal in color, how unreal in
pattern you have become, my youth.

When one examines the matter, it is like the haze of

a wave between me and you, between the shallows and the
drowning — or else I see a receding highway, and you

from behind as you pedal right into the sunset on your semi-racer.

You are no more myself, you’re a mere outline, the subject
of any first chapter — but how long we believed

in the oneness of the way from the damp gorge

to the mountain heather.

We So Firmly Believed

We so firmly believed in the linkage of life,

but now I've looked back — and it is astonishing
to what a degree you, my youth,

seem in tints not mine, in traits not real.

If one probes it, it’s rather like a wave’s haze
between me and you, between shallow and sinking,
or else I see telegraph poles and you from the back
as right into the sunset you ride your half-racer.

You've long ceased to be I. You're an outline — the hero
of any first chapter; yet how long we believed

that there was no break in the way from the damp dell
to the alpine heath.

B ctuxoTBopenun HabokoBa «MbI ¢ TOOO Tak BEPUIIH B CBSA3b OBITHA...» (1939)
MHOTO JINUYHBIX MECTOUMEHUH (1, Mbl, Mbl) U CBI3aHHBIX C HUIMU MECTOUMEHUH
MIPUTSKATEIBHBIX. DTO OTYACTU OOYCIJIOBJIEHO TEM, UTO B JKAHPOBOM OTHOIIIEHUHU
OHO TIPEZICTABJIAET cOO0M mocianue!. [103T ayipecyeT peub CBOEH «IOHOCTH», 100a-
BUB K 3TOMY CYIIIECTBUTEIHHOMY [TOCECCUB «MOs1». [10/106HO€e o6paliieHe K IOHOCTH
y?Ke BCTPEYAIOCh B PyCCKOU MO33UH. YIIOMSIHEM XOTS OBI T€ IPOU3BENEHUS, C KO-
TopeiMu HabGokoB paboras cam. B IV-ii riraBe pomana «/[ap», HamMcaHHOU He3a-

11 HasBauue «To My Youth» BO3HHKJIO TOJIBKO B IIEPBOM AHTJIMICKOM IIEPEBOJIE; B TPEX O/~
TOTOBJIEHHBIX CAMUM aBTOPOM ITyOJIMKALIMAX OPUTHHAJIA 3aT0JI0BKA HeT, ¢M.: Barton John-
son D., Wilson W.C. Alphabetic & Chronological Lists of Nabokov’s Poetry // Russian Litera-
ture Triquarterly. 1991. N@ 24. P. 366. Be3 3aryiaBusi oHO HareuaTaHo u B Tome HaGokoBa u3
cepuu «Hosast Bubsnoreka noata» (Habokos B.B. CtuxotBopenusi. C. 205). ABrorpad cru-
xoTBopeHus u3 nucbMa 1.B. 'ecceny cHabxeH nocesmnienneM «locudy Baaaumuposuay
Tecceny». B TakoM Bu/ie TEKCT yuTaeTcs Kak nocyaanue Apyry. B muceme k 3. I1axoBckoi,
KoTOpoit HaboKOB mmocs1as 310 CTUXOTBOPeHUe BMecTe ¢ « OTBSIKUCH, 51 TeOs1 ymouisiio!..», 06a
OoHU 00'be/TUHeHbI Ha3BaHUeM «ObparteHus», cMm.: IlIpaep M. /]. Yka3. cou. C. 339; npumed. 9.
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JIOJITO IO Pa3bHUpPaeMOro CTUXOTBOPEHUS'2, IPUBOIUTCS OTPHIBOK U3 aBTOOHOTrpa-
(uueckux 3ameToK YepHBINIEBCKOTO: «“He MOMAHN MHe IVIyIIbIX c1e3, KaKUMH ILIa-
KaJl s He pa3, CBOUM IIOKOEM TSATroTsich’, — obpamaercss Hukonaii I'aBpuioBuy
K CBO€l yOOro# I0HOCTH U IO 3BYK HEKPACOBCKOM Pa3HOYMHHON pHUMMOUKHU Jeki-
CTBUTEJIPHO POHSIET CJIe3y»'3. UepHBIIEBCKUH IUTUPOBAJI CTUXOTBOpeHre Hekpa-
coBa «Ha Boure (JlerctBo Banexxaukosa)» (1860), re 1moaT, Kak u rnosguaee HaGo-
KOB, TOBOPUT «MOf IOHOCTb» — U 6ece/:[yeT C Hel0 Ha «ThI»“4. B 1950-€ rojibl, BO
BpeMsi paboThI HaJl IEPEBO/IOM U KOMMeHTapueM K « EBreHuto OHeruHy», IucaTesb
crosikHyscs ¢ XLV u XLVI-i crpodamu 6-1 r1aBel, B KOTOPHIX [TyIIKWH TaK ke, Kak
Y OH, «OIJISIZIBIBAETCS» HA I0HOCTD, TAK JKe JIeJIaeT ee COOECeZTHUKOM, TaK Ke OT/ia-
JIsieTCs OT Hee U, Kak rno3inee Hekpacos, mpolmaercs ¢ Hek:

...IIPOCTUMCSA JPYKHO,

O 10HOCTb JIerKas Mosi!

Biarozapio 3a HacIaXK/AEHbA <...>

JoBospHO! C SCHOIO AYIIOI0

Ilyckaroch HbIHE B HOBBIH IIyTh

OT ’KU3HU NPOIIUIOH OTAOXHYTb.
XLVIL

Jlaii oTJIsTHyCh.

B ctuxax HabokoBa «I0HOCTb» HEPEIKO COITPOBOKAAETCSA aTPUOYTUBOM «MOSI» BMEC-
Te C KaKUM-HHOY/b eIlle OIpee/IeHHeM: «IOHOCTH MUpyoeld Moei» («Myse»,
1920); «I0HOCTH Moeki» («MeuTas s 0 Tebe Tak YacTo, TaK JAaBHO», 1021); «IOHOCTH
BeuHOI Moeti» («Bbabouka», 1921); «B TUXOCTPYHHYIO IOHOCTh MOI0» («Peka», 1923).
ITO OJTHO U3 JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKHUX KJTUIIIE 4-CTOITHOTO IMOa; CM. XOTsI ObI B IIPH-
BEJIEHHOM BbIIIIe OTPBhIBKe U3 « EBrenus OHernHa» win B kuure A. besioro « CumBo-
su3M» («CBATYIO MOJIOIOCTD TBOIO» ), XOPOIIIO 3HaKoMo# HabokoBy'S. 3/1ech 03T ee
TO’Ke IMPUCBANUBAET, HO TOJIBKO B aHIJIMMCKOM 3arjIaBUK; B OCHOBHOM TEKCTE OH 3a-
SABJISET: «Thl MHE KaXKelIbCsA <...> He Moel». BmecTe ¢ oTpeueHneM paspyIiaeTcs
KJIUIITUPOBAHHOCTD CJIOBOCOYETAHUSI, B TO BPEMS KakK cama (popMyJIbHOCTD SIBJISIETCS
3HAKOM PYCCKOU IT033KH, ¢ KOTOpoii HaGOKOB MOT acCOIIMMUPOBATD CBOIO MOJIOZIOCTH®.

Jlasee Ha IPOTsI2KeHNH TeKcTa HaOOKOB TOBOPUT C IOHOCTBHIO Ha «ThI», KAK €CJIU
ObI 3TO OBLIIO He aOCTPAKTHOE MOHATHE, & UTO-TO KOHKPETHOe. Pycckuii unTaTesb

12 He nosaHee era 1936 roza, em.: Joaunun A. Kommenrtapuii k pomany Habokosa «Jlap».
M.: HoBoe usparenbcTBo, 2018. C. 21—-22.

13 Haboxoe B. Cobpanue counHeHu pycckoro nepuoaa: B 5 1. / Ilpenuci. A.A. JlonuHrHa,
npumeu. 0.10. Ckoneunoit, A.A. lonunuHa, Y0. Jlesunra, I'.B. I'nymanoxk. T. 4. CII6.:
CumnosuyMm, 2002. C. 399.

14 Joaunun A. Kommenrtapuii k pomany Habokosa «/lap». C. 307.

15 Amndpeil beavtii. CumBonnam: Kuura crareii. M.: Mycarert, 1910. C. 291—292. M.JI. 'acma-
POB IIPUBOAMT €ellle psAJT TaKuX mpuMepoB: OH 8 nepgotil Hocmu ceoell; Kunsaweil maa-
docmu moetl; Cmydenmcekoul 1oHocmu moetl; PazeyavHotl onocmu moeit; Munymmotii
1oHOCMU Moetl, B ToM urcsie obHaxaromui npuem Kaxoit-mo maadocmu meoeii (Iac-
napos M.JI., Ckyaauesa T.B. CraTbu 0 IUHIBUCTHKE cTHXA. M.: f3BIKYU CJIaBIHCKOU KyJIb-
TYpBIL, 2004. C. 219; mpumed. 3).

16 Ity MbICTb BhicKaszbiBa Jlopan PabaTe: moa3us cesasbiBasiach y HabokoBa ¢ Poccueii u
PYCCKOM KyJIBTYPOH, a Ipo3a — C KU3HBI0 BHe Poccuu U 6bLIa pa3phIBOM C TPAAUIIMEH,
cM.: Rabaté L. La poésie de la tradition: étude de recueil Stixi de V. Nabokov // Revue des
études slaves. 1985. Vol. LVII. No 3. P. 398.
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CrtuxoTtBopeHne Habokosa «Mbl ¢ TOGOI0 Tak BEPUN B CBA3b ObITUSA...»...

YJIABIUBAET B 3TOM IepCOHU(DUKAIUIO WY AJJIETOPHUIO (KaK B IPUBE/IEHHBIX BHIIIIE
npuMepax n3 «OHeruHa», Hekpacosa, cp. Takxke «Mosl JOHOCTB LIBeJIa 1107, TYMaHOM
rycteiM», KosibiioB, 1840). AHIVIMICKUI YUTaTE b IOHUMAET CJIOBO youth u B 3Ha-
YeHUU «ioHoma». OpUTrHHATBHBIN TEKCT TOXKE COBMeIlaeT 06a 3HAUEHUs CJIOBA
«IOHOCTH»: aOCTPAKTHOE U KOHKpeTHOe. «OHOCTh» B 3HAUEHUU «MOJIOZIOH UeJIo-
BEK» — BTO MeTOHUMUsI (Cp. ecau 6bt M0.1000CMb 3HANA, eCAU Obl CMAapoOCb MO2-
na). OJIUIETBOPEHUIO | METOHUMHUH TIOZ[BEPTAETCS HE UTO-TO OT/IEJIBHOE OT aBTOPA,
a OH caM, TOYHee, KaKasi-TO €r0 YacTh, CyIeCTBOBABINAs B poiioM. Takum obpa-
30M, TPAIUIIOHHOE TIOCJIAHVE K IPYTOMY Ha JieJie 000padrBaeTcs 6eceziol ¢ caMuM
co0oii. Ho u «s1» Toxke nBoutcs: To v 310 Habokos, To yin Bacwniit IInmkossY.

CroKeT CTUXOTBOPEHHUS MOYKHO IyHKTUPOM HabpocaTh, cie/is 3a TUIHBIMHU Me-
cTrouMeHUsIMU. B 1epBoii cTpode 061IHOCTD «MbI ¢ TOOOI0» TIOZIBEPTAETC KPUTHKE
Y MOCTETNIeHHO Pa3pyIIaeTcs: Ha KOHIAX CTPOK U HA KOHIAX MOJIYCTUIINH (yciIo-
BUMCSI UX OIIPEJIEJIATH 10 CHHTAKCUUECKUM TPAHUIAM) MOCIE0BATEIFHO OKA3hI-
BAIOTCS CJIOBA OblMuUst — 2 — MOSL — MOell. ITO ONMOPHbIE TOYKU BHICKA3bIBAHUS:
«HaIlla )KU3Hb ObLJIA €IMHOMU, HO s BIIKY, UTO ThI Y2Ke He MOsI». 3/1eCh IPAKTUUECKH
IIOPOBHY MECTOMMEHHUH, OTHOCAIIUXCA K TIEPBOMY U KO BTOPOMY JIHILy. Bo BTOpO#i
cTpode «sI» U «ThI» yKe OT/IeJIEHBI JIPYT OT JIPYTa; 3/IeCh KJIIOUEBOE CJIOBO — «MEK-
ny». OHO HaBOJUT TPAHUILY: 1 HA OTMeJu (U 1eJI), a Thl TOHEIb. A CTO0, a Mbl
yAaJIsienibesi Ha Besiocutiezie. A 371eCh, a Mbl YXOAUIID «3a JBIMKY BOJIHBI» WJIH
«B 3aKaT». B 3TOH cTpode, 0IHAKO, CJIOBA «ThI» U «sI» IIOUYTH He IPUBI3aHBI K OTIOP-
HBIM B CTUXOBOM OTHOIIIEHUY TOYKAaM CTPOK. Ha KOHIIaX CTPOK U MOJIyCTUIIUAN —
006pasbl, BaxKHbIE 1151 0003HAYEHHS] 00CTOATEIBCTB Pa3pbiBa (MMoHywuil, cmoabwl,
cnuMbl, 3axam). Ho yiekcuuecku 37iech MpeobIaiaeT «ThI» HAJT «s»: 3TO UETBEPO-
CTHIIIIE 0c000 BHUMATEIBHO K afipecaty. TpeTbs cTpoda co/iep>KUT BBIBOJI: «ThI He
s1», OKOHYATEIbHO OTBEPTaIOIIUI UCXOTHOE eITMHCTBO «MbI C TOOO0I0». 3aBEPIIUTHh
BCE JIUPUYECKOE pacCyKJeHre MOTI0OHBIM BBIBOZIOM II03T, BIIPOYEM, HE XOTEN: U3
CBOETrO HACTOSIIIET0 OH BO3BPAIIAETCS B MPOIILIIOE, T/Ie ellle ObLIO CINTHOE «MBbI»
(Ham) ¥ TOE «MBI» IyMasId OAMHAKOBO. TakuM 00pa3oM, B Hauajie M KOHIIE BCETO
Psiia MECTOUMEHHH CTOUT UMEHHO MECTOMMEHUE TIEPBOTO0 JINIA MHOKECTBEHHOTO
yucsa (Mbt, Ham), 9TO BeChMa KPACHOPEUYHBO U MOXKET YKA3bIBATh HA TEMY CTUXO-
TBOpeHUs. «MbI ¢ TOOOI0» — 3TO U €CTh «CBSI3b OBITHS», TA caMas «HEIPEPHIB-
HOCTb», KOTOPOH IOCBSIIEHA JJaHHASA MUHHATIOpA'S,

BryisibIBasich B CBOIO IOHOCTh, HaGOKOB He HAXO/IUT B HEH TAKUX «4ePT», KOTO-
pble CBU/IETEIHCTBOBAIH OBbI O €€ peaibHOCTH. CHHOHMMBI CJIOBA «YEPTHI» — NPU-

17  IlceBmoHUM cTosis TOJBKO B aBrorpade. O mucrudukanuu Habokosa cM. Maaukosa M.D.
ITpumeuanus // Ha6okos B.B. CruxorBopenust. C. 566—567 (Tam ke siuteparypa); Boyd B.
Vladimir Nabokov. The Russian Years. P. 509—510; IlIpaep M./]. Yka3. cou. C. 217—229.
Cp. mHenue E. Taybep, koTopas B penieH3uu Ha «CTUXOTBOPEHUS 1929—1951», KyJa U
6BUIO BIIEPBbIE BKJIIOYEHO « MBI ¢ TO60I0...», Ha3Bajia «TeMy JBOMHHMKA» OJHOM U3 IIEHT-
pasbHBIX oaTrdeckux TeM Habokosa (1ut. mo: Maaukosa M.3. Ilpumeuanus. C. 564).
Cp. Taxke MHeHHe camoro Ha6okoBa, KOTOPBIH Nucasl, 4To pacckas « Bacuuii IITumikos»
«MOT OBITh BOCIIPUHSAT <...> KaK HACMENIUTUBAsI UICTOPHUS O CTPAHHOM CJIydae PaCTBOPEHUS
oznHOro noaTa B Apyrom» (Tam xe. C. 567). C Touku 3penus A.A. Jlonununa, Habokos,
npsiyack 3a IIuikoBa, «o6ayMbIBa cBo yxoa» (Joaunun A. VIcTHHHAS KU3HB IIHCa-
tenss Cupuna. Pab6orer o Habokose. CII6.: AkageMmudeckuil nmpoekt, 2004. C. 163);
a B «Conclusive Evidence» oH GykBajbHO XOpOHHUT mucaresisi CHprUHA [OC/Ie mepeesia
B AMepuHKy, cM.: Dolinin A. Nabokov as a Russian writer. P. 49—50.

18 Cp. Bbllle 06 OZHOM U3 IJIABHBIX ONIIO3ULMI TBopuecTBa HaGokoBa 5 Vs Opy2oil B U3J10-
skeHUH A.A. JIoJITMHUHA.
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3HaKU, Xapaxmepucmuku, B ApyroM 3HaUeHUHN — yepmouku, wmpuxu. Habop npu-
3HAKOB B CTPYKTYPAJIU3Me, C OTHON CTOPOHBI, OITUCHIBAET 0OBEKT, C IPYTOM — OTJIU-
YyaeT OfIH 00beKT OT Jipyroro. Eciiu uepma 3aeck 3HAUUT NPU3HAK, TO TEPOH TIPOU3-
BOJIUT OTIePAIHIO PACIIO3HABAHUSA U B Pe3yJIbTaTe 00BBIISET IOHOCTh HEHACTOSIIEN.
He Ta xoMOGuHAaNVs IPU3HAKOB. ITO 3HAUEHUE CJIOBA «UePTa» aKTyaJn3upyeT Hep-
Basi BepCUs aHIVIMICKOTO IIEPEBO/IA, T/IE€ CJIOBOCOYETAHUIO «II0 YePTaM He/IeHCTBU-
TeJIBHOW» COOTBETCTBYeET unreal in pattern. IlatTrepH — 3T0 0OHa’KEHHAS CTPYKTYPA,
IM3aliH, cxema, o0pasell, THII.

MoTuB naTTepHa, WK HabOpa MPU3HAKOB, PA3BUBAETCS B CPEAUHHOM cTpode,
I7Ie FOHOCTh COTMYKAETCSI C TAKUMH 0OpaszaMi, KOTOPHIE TOKE HECYT B cebe U/Ielo mat-
TEpHA: 3TO 801HbL U (TesierpadHbIe, Cp. AHIVIMHACKUH ITePEBO) cmoabbt. Y1 To u apy-
roe MpeCTaBIseT co00H MHOKECTBO [TOA00HBIX IIPEAMETOB, BMeCTe 00pa3yOIKX
OJIHY CYII[HOCTb, KAK BapUAaHTHI penpe3eHTUpyoT nuBapuanT. Ho HabokoB cyioB-
HO TOBOPUT: 3TU BAPUAHTHI YK€ HE UMEIOT KO «MHE» OTHOIIEHUS; «sI» U3 IPYTOHf
MapaZiurMbl. Yo001eH1e I0HOCTH «HAOPOCKY», «T€POI0 BCSAKOH MEPBOM IJIaBhI»
SIBJISIETCSI PA3BUTHEM TOTO K€ MOTUBA: 32 STUMU CJIOBAMHU CTOUT IIPe/ICTaBIIEHUE
0 CTPYKTYype (TO ecTh TOM Ke MaTTepHE) pOMaHa, IIPaBUjIa OCTPOEHUsI KOETO pac-
MIPOCTPAHSIOTCS U HA TIEPBYIO IJIABY, T/I€ 0JIKEH MOSIBUTHCS rePOH ONPEeIeHHOTO
tumna. CJI0BO «HAGPOCOK» IO COCEZICTBY CO «BCSIKOU IEPBOI IJIaBOM» MOXKHO MIOHU-
MaTh KaK «ILIaH», TeM 60JIee UTO B aHIJIMICKOIN BEPCUH 3/1ECh UCII0/Ib30BaH ottline,
YTO 3HAYUT HE TOJIBKO «HAOPOCOK», HO U «IUJIaH». A IJIAH — 3TO Ta Ke CXeMa.

Bropast Bepcusi aHTJTUHCKOTO TIEPEBOIA YBOAUT YUTATEJISI B CTOPOHY OT UZIEH IaT-
TepHa. Bmecro unreal in pattern B kauecTBe SKBUBAJIEHTa CJIOBOCOYETAHHUS IO UeP-
TaM HeJIeHCTBUTEIBHON» HCIIOJIb3yeTCs in traits «4epThl» (rayutuiusm) not real.
Traits IepeKJIUKAIOTCS ¢ outline, KOTOPBIH COXpAaHAETCA IIPU IIEPEBOIE TIOCTIETHETO
KaTpeHa ¥ 6y1arofiapsi 3TOM MePEKJTNUKE 3HAYUT YIKE CKOPEE «3CKU3», YEM «ILJIaH»;
Ha CyII[ECTBUTEJIBHOE IT'dils TeIePh MafaeT OTPasKEHHBIH CBET outline-3CKu3a, TAKHUM
06pa3oM BBISIBIISISL B PYCCKUX «Y€PTaX» 3HAUEHUE «UEPTOUKH, IITPUXH».

Urak, Mo3T ¢ yAUBJIEHNEM OTMEUAET PA3IMUKs MEKY COO0I0 HBIHEITHUM U CO-
6010 MPEKHUM, alleJUTUPYS K MOHATUIO CTPYKTYPBI, KAKOU-TO CTAPOM CXEMBI, IyCTh
TyMaHHOH, HO 60Jiee He MHTepeCHOH. BaskHO, UTO «sI1» U3bIMaeT ce0s1 13 9TOH CTPYK-
TYPBI, UTO MOKET I0Ka3aThCsl TaPaJ0KCAJIBHBIM, eCJTU pa3doupats MeTadopy «Iep-
BOH TJIaBBI»: aBTOP HE TOJIBKO HE SIBJISIETCS TEM JKe TEPOEM KaKUX-TO JIPYTHUX IJIaB
ATOTO POMaHa, HO He BJISIETCS TEPOEM pOMaHa BOOOIIIE.

o cux mop HUYero He OBLJIO CKA3aHO O KJIFOUEBBIX MOHATHAX JINPUUYECKOTO
paccysxnenns HabokoBa: 0 cessu 6bimus v HenpepbleHocmu (Cp. BBIIIIE OIITO3HIHIO
moment vs continuity, BeigeneHHy0 A.A. JIoTMHUHBIM 15 Beero TBopuecTtBa Ha-
60koBa). B KOHTEKCTe CTUXOTBOPEHMUsT 06a OHSATHS [TO/[BEPTAI0TCs OTpUIaHuI0. Ofi-
HAaKO He CJIOBa WIu 06paskl, a caM CTHX HauboJiee MOJTHO IepeiaeT MPOTEKAHYE 3THX
WJel, ecJId YTOAHO, B CO3HAHUY H03Ta. PUCKHEM MPEIIONIOKUTh, YTO MIPEAMETOM
Ppa3MbIIUIeHUH aBTopa (Haps/Iy ¢ IPOYNMU TeMaMU) SIBJISETCS YCTPOUCTBO CTHUXA.

CoOCTBEHHO TOBODSI, IOHSATHS CBS3U, HENPEPHIBHOCTH, a TAKXKE CXEMBI, IaT-
TepHA fABJISAIOTCA MOHATHAMHU CTUXOBequecKuMU. C MOCIeTHUMU CBA3BIBAIOTCS
MIpe/ICTaBJIEHUS O METPEe, CTUXOTBOPHOM pa3Mepe, cTpo(prKe — co BceM, UTO eCTh B
CTHXe 3aKOHOMEPHOT0, HOPMATUBHOTO, KOAUGDUIUPYIOIIET0, CEMHOTUYHOT0Y U YT

19 Cwm.: Tomawescxuii b.B. IIpobnema cruxorBopHoro putma // TomameBckuii 5.B. 13-
6panubie paborsl o cruxe / Berym. cr. E.B. XBopocrhsinoBoii, kommenT. C.1. MoHaxoBa,
K.IO. TeeposinoBuy, E.B. XBopoctesinoBoii. M.; CII6.: Akagemusi, 2008. C. 26—27, 30;
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MOKeT OBITh 3aIICAaHO B BuEe cxeMbl. Cp. aHIJI. pattern B 3HAUEHUH «CXEMa pas-
Mepa, IOPAAOK CJIeJOBAHUSA CJIOTOB OIIPE/IeJIEHHOT0 THIIa». MeTp — 5TO MHBApPUAHT
(oTBJIEUEHHASI CXEMA), KOTOPBIM B KOHKPETHOM CTUXOTBOPEHUH IIPEICTABJIEH B BUE
CTPOYEK-BapUAHTOB>°.

Hab0K0B mpeKkpacHO 3HaJI, YTO METP MOXKHO IIEPEAATH C IIOMOIIBIO YCIOBHBIX
3HAYKOB: OH ObLT BHUMATEIbHBIM unTaTesieM « CumBor3Ma» A. Besoro u B 1918 ro-
Iy co3gast aabbom moj HazBaHueM «CTHXU U CXeMbI», I7le TEKCTBI COITPOBOXK/Ia-
JINCh «AMiarpaMMaMUp» PACIIOIOKEHUA YIaPHBIX ¥ O6e3yJapHbIX CJIOTOB B CTPOKE?!,
To, uro rpaduka nzobpaskajga B JaHHOM CJIydae PUTM, a He METDP, HE UMeeT HUKa-
KOr0 3HAaYeHHs], TAaK KaK I10 OOJIBIIIOMY CUETY 3TO OJHO U TO K€: pa3HOOOpa3HbIe
«pUTMHYECKUE (PUTYPBI», 3aMeHa «IIPAaBUJIBHBIX» CTOI IIOJIYYAAPEHUAMU», 10
A. BestoMy, ABJISIOTCA JIUIIH «(popMaMU MeTpa», « AHIUBUAYAJIbHBIM ITPUMEHEHH-
eM MeTpa», a caMa «MeTpudeckas ¢opMa BhIPa’KaeTh COO0H KPHUCTA/IM30BaH-
HBIN PUTMB» 22,

ITanup M.H. Universum versus: fI3pIKk — CTHX — CMBICJI B pycckoit moa3un XVIII-XX Be-
koB. Ku. I. M.: fI3bIku pycckoit KyJIbTypsl, 2000. C. 101.

20 Cwm.:IIanup M.H. Yxkas3. cou. C. 82.

21 Cwm.: Field A. Nabokov: His Life in Part. New York: Viking, 1977. P. 133; Boyd B. Vladimir Na-
bokov. The Russian Years. P. 152; Maaukosa M.3. 3a6brThiii 103T. C. 13. Pykomucu 10 ajb-
6omoB xpaustest B «New York Public Library», cm.: Boyd B. Manuscripts // The Garland
Companion to Vladimir Nabokov / Ed. by V.E. Alexandrov. New York; London: Garland
Publishing, 1995. P. 341. OtnenbHble Komuu purMoanarpamm HabokoBa U3 3TOM KOJLIeK-
LMY ¥ KOMMEHTApUH K HUM cM.: Pedomoe O.H. Mexay Monaprom u Canbepu. O moaTu-
yeckoM giape Hab6okoBa: Monorpadus, za. 2-e, crepeorun. M.: ®JIMHTA, 2015. C. 308—
317; ®edomos O. Ot3Byku popmasnamMa B MeTanoatuke Biagumupa Habokosa // dnoxa
ocTpaHeHus: Pycckuii popmanusm u coBpeMeHHOe rymanuTapHoe 3HaHue / Cocr. f. JIeB-
yeHko, U. ITunpmukos. M.: HoBoe utepatypHoe 0603peHue, 2017. C. 493—496. O Bius-
Huu cTuxoBefienus A. Besoro Ha Habokosa cm.: Boyd B. Vladimir Nabokov. The Russian
Years. P. 149—151; Smith G.S. Nabokov and Russian Verse. P. 272—273, 303; note 6, 8;
Smith G.S. Notes on Prosody. P. 562; Ckoneuras O. YepHO-6esiblii Kayiei10cKoIT: AHpei
Bebrii B orpaskenusx B.B. Ha6okosa // B.B. HaGokoB: pro et contra... T. 1. C. 675-677;
®edomos O.1. Mexay Monaprom u Canbepu... C. 294—301, 307; Schlegel J. The Shapes
of Poetry: Andrei Bely’s Poetics in Vladimir Nabokov’s «The Gift» // Slavic and East Euro-
pean Journal. 2015. Vol. 59. N@ 4. P. 565—584; Lotman M. The Semiotics of Verse Rhythm
and Comparative Rhythmics: Vladimir Nabokov’s and Jurgis Baltrusaitis’s Binary Tetra-
meters from a Typological Perspective // Studia Metrica et Poetica. 2019. 6.2. P. 74—101.
OHO IPOSIBUJIOCH U B CO3/IJaHUU aBTOMETAOIHCATEIbHBIX CTUXOTBOPEHUH, TO €CTh B Ta-
KHX TEKCTaX, CIO’KET KOTOPBIX CUMBOJIU3HUPYeT pUTMUKY. CM. 0 «Bosbinoit MenBenune»:
Boyd B. Vladimir Nabokov. The Russian Years. P. 151; o cruxax ['ogyHoBa-Uep/bpIHIieBa:
Jlomman M.JO. «A ta 3Be3zia Haf IIyJIKOBOM...»: 3aMeTKHU O II033UU U CTUXOCJIOKEHUU
B. Ha6oxoBsa // B.B. Habokos: pro et contra... T. 2. C. 218; Lotman M. Op. cit.: 81-83; cm.
HIKe IIPHMeY. O BEJIOCHIIEZIe; O CTUXOTBOPEHHH «Bcé, OT uero oHO CKUMaeTcs...»: Ym-
20 I'. «Kak Tos1bKO sIMO KO JIHY uziet...»: O6 oHOM cTrxOBeueckoM onbite HabokoBa-
cruxorBopua // Ckperenus cyzeb: Literarische und kulturelle Beziehungen zwischen
Russland und dem Westen: A Festschrift for Fedor B. Poljakov / Ed. by L. Fleishman,
S.M. Neverkla and M. Wachtel. Frankfurt-am-Main: Peter Lang, 2019; o psie ApyTUX CTHU-
xotBOpeHuii: ®edomos O.1. Mexny Monaprom u Cansep. C. 301-307; Takke Schlegel J.
Op. cit. P. 569, 573—578, 580. OTkpbITHA A. Bestoro aHaJIorHYHBIM 06Pa30M CKa3aJIUCh U
Ha II03THYeCKO mpakTuke Xozxacesuua (cM.: Masyp C.JO. dporuka cruxa: [epMeHeBTH-
yeckuit o107 // layrasa. 1991. NO 10. C. 88-94), urd morsio 6bITh n3BecTHO HaboKoBy
(ums XosaceBUya BO3HUKAET PAZOM ¢ HAOOKOBCKUMHU 9KCIIEDUMEHTaMH «I10 besomy»
B crathe: Lotman M. Op. cit. P. 84—85). Haa craThs npeaiaraeT yBuzietb B aHaIU3H-
PYEMOM CTUXOTBOPEHUH aBTOMETAOIIHCAHNE CBOETO POJA.

22 Audpeil Beawtil. Ykas. cou. C. 282, 233, 257.
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B e ke rogpr HabokoB mo meToquke A. Bestoro mccieioBas puTMHKY 6-CTOII-
Horo siMb6a JIomoHocoBa, YKyKOBCKOro v BapaThIHCKOIr023, a TAKXKe PUTM COOCTBEH-
HBIX CTHXOB.

B 11-11 raBe «IlamMsTh, TOBOPH» (OIIy0JI. OTAETIBHO B 1949), IOCBSAIIEHHOMN IIEP-
BBIM ITOATUYECKUM OITBITAM, aBTOP BCIIOMUHAET:

... OTUHOKO CH/IEJT Ha TIPUI0POKHOM [TEHBKE, a PyYKa MOEro cauka, pa3MepeHHO JBH-
rasch, IpOYEPUYUBAJIA AYTY 32 Yroil Ha OypoM IecKe: Ha3eMHbIE PAJyTH, B KOTOPBIX
TJIyOMHA KasKZ0i 60pO3IKH 0TBEeYaIa CBOEMY, 0COOOMY I[BETY>4.

Peus uzieT 0 BpeMeHH, KOT/ja Tepoii ObLI OXBaueH MO3THUECKUM BIOXHOBEHUEM, T10-
ATOMY €r0 PHUCYHOK Ha IeCKe, KOTOPBIM OH BBHIMIOJIHAET «Pa3MEePEHHO /IBUTASICH»
(amrs. in metronomic motion), ©300paskaeT He TOJIBKO [TOJIOCKHU PA/IyTH, HO U CJIOTH
(y>KKH, IOJIYKPYTH); CJIOBO Stroke, KOTOPOE IePEIaHO CJIOBOM «GOPO3IKU» , SHAUUT
TaKXKe «yAapeHue», TaK YTO aBTOP TOBOPUT 3/IeCh O «BapHAIUIX [0 CUJIE yAape-
Husi». [epoii UepTUT Ha 3eMJie HEKYI0O PUTMHUYECKYIO CXEMY.

B «BameTkax 0 MpoOCOANM», COCTABJIEHHBIX CIEIUAJIBHO /1S u3zianus «EBre-
Hust OHeruHa» , IPUBOIUTCI Macca pa3HOOOPa3HbIX PUTMUYECKUX U PUPMUUECKIX
CXEM.

Ha6oxoBy ObLy1a U3BECTHA U KJINITUPOBAHHOCTH PYCCKOTO KJIACCUYECKOTO CTHU-
Xa — ellle O/THO BhIpakeHue cxematu3ma. OH Ype3BbIYaiiHO MPOHUIIATETHHO YIOBLIT
O/IVH U3 PUTMHUKO-CUHTAKCUUECKUX [T1abJIOHOB 4-CTOITHOTO sAMba:

BaHasIbHBIH NOPAIOK €JI0B (KOPOTKHUH IJIaroJl WIH MECTOMMEHHE — JTMHHOE IPUJIa-
raTeJbHOEe — KOPOTKOE CYIECTBUTEIFHOE) TOPOKAAI GaHAIbHBIN OECIIOPSIOK MBICIIH,
U KaKas-HUOyb CTPOUKA TUIIA N03MA 20pecmHble 2pe3bl <...> Hen30eKHO Besia K pud-
MYIOILIEH CTPOYKE, 3aKAHYNBAIOIIENCS Ha PO3bl <...> WU Oepe3bl <...> WIH <...> 2pe3bl
<...> TaK YTO OIIpe/ieJIEHHbIE HMOIIMH OKa3bIBAJINCH CBA3AHHBIMU C OINIPE/IeIEHHBIM
OKpY?KeHHeM He cBOOOTHOH BOJIEH, a MOJIMHSABIIEN JIEHTOYKOH TPaAUIIANS.

AnasiornuHoe MecTto HaxoauM B «Jlape», riae ®enop KoHCTaHTMHOBUY HE TOJIBKO
M3JIaTaeT CBOM (HECKOJIPKO MHBIE) COOOpaKEeHUA 0 MOBOAY MOAXOJIAIIETO MECTA
JUIA JJIMHHBIX IpUjIaraTeJIbHbIX, HO U AEJIUTCA «KOJ'IJ'ICKIIHCfI» npuiaraTeJbHBIX
Pa3HOM aKIeHTHOH CTPYKTYphl. OIHcaHye YacTEPEYHOT0 COCTaBa CTPOKH, BBIZIEIe-
HUE BUZIOB CTPOK T10 KOJIMYECTBY CJIOB CO/IEPIKATCS TAKIKE B «3aMETKAX O IIPOCOMH».

23 Cwm.: ®@edomos O.H. Mexny Monaprom u Cansepu. C. 311—-315; Ymeod I'. Ykas. cou.
C. 661-662; mpumed. 15.

24 Pycckuii TeKCT IPUBOUTCS IO «pekoHCTpyKIuu Ceprest nbuna»: Habokos B. Cobpanue
counHeHUH pycckoro nepuoza: B 5 1. T. 5. CII6.: Cummosuym. 2004. C. 506. Cp.: «...I was
sitting alone on a roadside stump, the stick of my butterfly net, in metronomic motion,
drawing arc after arc on the brownish sand; earthen rainbows, with variations in depth of
stroke rendering the different colors» (Nabokov V. Speak, Memory / First Vintage Inter-
national Edition. New York: Random House, 1989. P. 222).

25 Nabokov V. Speak, Memory. P. 221 («The hackneyed order of words (short verb or pro-
noun — long adjective — short noun) engendered the hackneyed disorder of thought, and
some such line as poeta gorestnie gryosi <...> led fatally to a rhyming line ending in rosi
<...> or beryosi <...> or grosi <...> so that certain emotions were connected with certain
surroundings not by a free act of one’s will but by the faded ribbon of tradition»). O no-
JIOOHBIX PUTMHUKO-CUHTAKCUUYECKUX KJIUIIE B 4-CTOHOM siMOe cMm.: I'acnapos M.JI. Co-
BpEMEHHBIHN pycckux crux: Merpuka u putMmuka. M.: Hayka, 1974. C. 214; I'acnapos M.JL.,
Cxyaauesa T.B. Ykas. cou. C. 218—219; 14. IToapobuee o Habmoaennsx HabokoBa Hay
KJIMIIAPOBAHHBIMH CTPOKAMU 51 HA/IEIOCh CKA3aTh B CIIELUATBHOMN CTAThe.
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CoYuHsS CTUXU, [TO3T BHIOUPAET PUTMUYECKHE BADUAHTHI U3 OIPE/IeJIEHHOTO
Habopa, nosromy P.O. Ik06COH Ha3BaJI BCIO CHCTEMY BAPUAHTOB «OCHIO CEJIEKITUM»,
a M.U. lanup, He 6e3 Biusuus FO.M. JlormaHa, — mapaurMaTukoii2®. B ecrect-
BEHHOM fI3bIKE TIapaUTMbl CKJIOHEHUH, CIIPSIKEHUH, BpEMEHHBIX (DOPM U T.II. Cy-
IIIECTBYIOT TOJILKO B COBHAHUU TOBOPSIIETO ¥ B HOPMAJILHOM CJIyyae He MOTYT CO-
CTaBJISITH CBA3HOTO TekcTa (cyodvba, cydvbul, cydvbe, cydbboto, 0 cydvbe). B cTuxe
’Ke, Ha000pOT, OHU CJIEIYIOT IPYT 3a APYTOM B IIpe/ieiaXx OJTHOTO TEKCTa, U BOT 3Ty
cBs13b dyieMeHTOB P.O. fIK0OCOH Ha3BaJ «OChI0 KOMOuHaruu», a M.W. Ilamup,
omnsaThb-Taku 3a F0.M. JlotMmaHOM, — CHHTarMaTUKON?. FTak, Kaskaas CTPOUKaA CTH-
XOTBOPEHUSI peaiu3yeT MeTp, ero pattern, wiu verse design, a IOCJIe0BATETHHOCTD
CTPOK BBIPAJKAET UX PEUYEBYIO, TEKCTYATIHHYIO CBA3aHHOCTh. TeKCT (CBA3D) U OTBJIE-
yeHHas cxeMa (pattern), KOTOPOH OH JIOJI?KEH COOTBETCTBOBATh, — 3TO JIBA COBEP-
[IIEHHO HEOOXOAUMBIX IIPHUHITUIIA TOATHYECKOMN peun=S,

Camo MOHsSITHE BapUaHTa, YieHa MapaJIiTMbl, IPEAOJIaraeT HHTEPBAIbHOCTD,
HaJIMYHe TPAHUIL [TO/TOOHBIX 2JIEMEHTOB. B cTHXe Takue rpaHuUIIbI OIIYIIATCS CHIIb-
Hee, YeM B ITPO3e, TOTOMY YTO UMEHHO JIeTaTu U3 Habopa (popM CTAaHOBATCS TaM e/Iu-
HUI[AMH puUTMa (0c060ro, OTJIMYHOIO OT Ipo3andeckoro). Croma, CI0BO, IOJIyCTH-
1II1e, CTPOKA — BCE ATO PA3HbIE eZIJUHUIBI PUTMA, U OHU He OBLITH ObI TAKOBBIMU, €CITH
OBl He UMeJid TPAHUII. A TPaHUIIA BEJET 3a cO0OM uer0 mpoMeskyTka. Korga mMbl
WIIEM B CTPOYKE CTOIIBI, MBI €/TUHBIN PEUeBOl MOTOK UCKYCCTBEHHO JIEJIUM Ha Cer-
MEHTBI — IIPOTHUB 3TOr0 B cBOe BpeMs npoTectoBas O.M. bpuk, eMy X0Tes10ch COBCEM
OTMEHUTH OHATHE CTONBI?. Kor/1a moaT 3anuchIBaeT CTUXOTBOPEHHE B CTOJIOVK MJTH
IIPU YTEHUHU BCJIYX JleJIaeT Ha KOHI[aX CTPOK Hay3bl, OH TOKE, MOKHO CKa3aTh, UCKYC-
CTBEHHO PEKEeT CJINTHYIO PeUb Ha KYCKU, TEM CAMBIM IIPE/ICTABIISAS €€ IIPEPHIBUCTOMN.
ITOCKOJIBKY B CTHXE COCYIIECTBYIOT U CHHTATMAaTUYECKUH, ¥ TapaJIuTrMaTHUYeCKUH
MIPUHITUIIBL, IOCTOJIFKY B HEM 3JIEMEHTHI U COEIUHSIOTCS, U PA3beANHIIOTCSI, TAK UYTO
¥ BOCIIPUHUMATh CTUXU MOKHO CPa3y B JIBYX IJIaHAX: KAK HEYTO HEIIPEPHIBHOE, CBSI-
3aHHOE M KaK HeuTO NMPEePBHIBUCTOE, pas/iejieHHoe. PutMuka (B caMOM HIMPOKOM
CMbICJIe) HAOOKOBCKOTO CTUXOTBOPEHUS WJIFOCTPHUPYET STO HAWIYUIINM 00pa30M.

Wnes npepsiBHOCTH BhIpaskeHa y HabokoBa, Kak y JII00OTO0 103Ta, IeJIEeHHeM Ha
CTPOYKH, HAJTMYHEM MeTpa (UeThIPEXCTOHBIN aHAIIeCT), IeJIEHHeM Ha cTPodbI, Ha-

26 Cwm.: Jakobson R. Closing Statement: Linguistics and Poetics // Style in Language / Ed.
by T. Sebeok. New York; London: MIT; Wiley & Sons, 1960. P. 358; IIlanup M.H. Yka3.
cou. C. 56—57, 59, 66, 82—83. Onpeneiss no3THUeCKyI0 GyHKINI0, IKOOCOH HE UCTIOIb-
30BaJI TEDMUHOB «CUHTAarMaTHKa» U «IapaJurMaTuka». X MpUMeHUI, IepecKas3biBast
Sxo6cona, F0.M. JIormaH B ctaTbe « CTPYKTYpaIN3M B JINTEPATYPOBEIeHUM» (1967—1968),
He OIy0JIMKOBAaHHOM P KU3HU, cM.: JJomman FO.M. O crpykrypaiusme: PaboTsl 1965—
1970 rozxoB / Cocrt., moAr. Tekcra U komMeHT. UL A. ITunbiiukosa, H.B. Ilocensruna u
M.B. Tpynusa, nog pea. N.A. ITunbnukosa. Tawumuaa: Uznarenscro TJIY, 2018. C. 233—
234, 253—255; npuMed. 11—12. Bckope oH pa3Bui uzew fkobcoHa B TEpMUHAX CHHTAT-
MaTHKU U [1apaIurMaTuKU B « CTPYKType XyZ0KeCTBEHHOI'O TeKCTa», IUTHPY:: «B 1moa-
TUYECKOM U TOJIBKO ITO3THYECKOM A3BIKE MBI BUAMM IIPOEKIIUIO OCH TOKJIECTBA Ha OCh
cmexkHoctu» (JIomman FO.M. CTpyKTypa Xy/10:KeCTBeHHOTO0 TekeTa. M.: VIcKyccTBo, 1970.
C. 102, 371; npumedu. 1). M.J. [llaniup gesas To ke camoe, nHTEpIpetupys AxobcoHa Ha-
npsIMyI0, He cchutasich Ha FO.M. Jlormana, cm.: IIlanup M.H. Ykas. cou. C. 59.

27 Cwm.: Jakobson R. Closing Statement. P. 358; IIlanup M.H. Yka3. cou. C. 59—61.

28 Ilanup M.H. Ykas3. cou. C. 48.

29 Cwm.: Bpuk O.M. Putm u cunTaxcuc (Matepuasibl K U3y4eHHUIO CTUXOTBOPHOU peun) / Bery-
MINT. 3aMETKA, TOAT. TeKcTa 1 mpumMed. M. B. Akumogoii // Cnaesiackuii crux. IX. M.: Pyko-
nucHble namATHUKY JIpeBHelt Pycu, 2012. C. 505, 510.
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JINYHEM OIpezeIeHHONH KoHburypanuu prudm (IepekpecTHOe YepeIoBaHue MYK-
CKHX U JaKTUJINYECKUX, aB’aB’), a Takxke fie/iIeHreM Ha IOJIyCTUIINA B TOM CMBICIIE,
YTO B KaXK/IOH CTPOKe, 6e3yCIIOBHO, €CTh CHHTaKCHUYecKast 1ay3a 60JIbIleli Wi MeHb-
1€l CHJIBI, KOTOPAasi HAXOAUTCs BOJIM3U BTOPOTO UKTA. B mozassroem 60IbIInH-
CTBe CJIy4aeB — IOCJIe Hero (aBTOPCKOe YTeHHe OYePKUBAJIO 3TH may3sbl). [{e3ypbl
KaK IIOCTOSTHHOTO CJIOBOpAa37iesia 37iech HeT. VIHOT/la B TAKOM CJIy4yae TOBOPSAT O TI0-
JBIIKHOU IIe3ype.

Ha ypoBHe crozkeTta peub UJET O Pa3/IeJIEHUH «51», 00 OTCYTCTBUH HETTPEPBIBHOCTH
U «CBsi3u ObITHs» . O6 3TOM TOBOPHUTCS CTUXOM, CYTh KOTOPOTO BOOOIIIE B pa3/ie/IeHUH.
«CTux — 3TO cucTeMa <...> WieHeHHI»; «IIpeceueHbe sBISIETCS OHUM U3 OCHOB-
HBIX IIPU3HAKOB PUTMUYECKOTO IIOCTPOEHMsI»3°. Kaxk/iast cTpouka — 3TO CTPYKTypHOE
11eJI0€, KaK ObI 3aMKHYTOE B cebe. MeK/y COCeTHUMU CTPOYKAMHU PACCTOSIHUE CTOJTh
’Ke HEIPEO/I0JINMOE, CKOJIb «MEK/Iy MEJIbIO U TOHYIIMM» WJIA MEKY IIPOX0XKUM U
BEJIOCUIIETUCTOM, HACTOSIIIIUM U IIPOIIUIBIM, ABTOPOM U repoeM. Wi nHaue: CTpou-
KU, Oy/lyud pa3HBIMH BapHAHTAMH [IaPaIUTMBI, T10 ONIPE/IeJIEHUIO OTJINYAIOTCS IPYT
OT ZipyTasd', HoZI0OHO TOMY, KaK «sI» B HACTOSIIEM OTIMYAETCS OT «sI» B IPOILIOM. Ta-
KUM 00pa3oM, pparMeHTapHOCTH OBITHS COOTBETCTBYET CaMa CYIIIHOCTD CTHXA.

Wnest HempephIBHOCTH, WM CBS3H, BhIpaxkeHa y HabokoBa B crelUaabHbIX
IpueMax, pa3pyIIaouX MeKCTPOUHbIE TPAHUIIBI U CTPOTOCTH WieHeHu. [TocMoT-
pUM Ha OKOHYAHUs CTPOK. Bce HEUETHBIE CTPOKH UMEIOT MY’KCKHE OKOHUAHUSA, a
CJIeIYIOIIHE 32 HUMU YeTHbIE CTPOKH HAUNHAIOTCS C IBYX METPUUECKH Oe3y/TapHbIX
CJIOTOB. DTO CO3/IaeT eJUHOE aHAIECTHUECKOE JBUKEHNE, He IIPePhIBAIoIleecs Ha
cTpokopasziesie. CTpOUKHU CBA3BIBAIOTCSA MOMAPHO OAHON PUTMUYECKOH BOJHOM,
MepeTUBAONIENCSA U3 CTUXA B CTUX. PUTMUYECKAs CBA3aHHOCTD MO/IIEPIKUBAETCS
CHHTAKCHCOM: KOe-T/le MeK/Iy ITIepBO U BTOPOU, TPETheU U UeTBEPTOU CTPOKAMU
cTpod ecTh CUIbHbIE aHXKaMOMAaHbI:

...KaK JTbIMKa BOJTHBI
MEX/y MHOU U TO6OH <...>;

<...> Tepou
BCSIKOH ITepBOH IVIaBHI <...>;

<...> OT JIO>KOWHBI CBIPOH
JI0 HATOPHOT'O BEpecKa.

Ho u Tam, rae OKOHYaHUs JaKTUINUECKHeE, a 3HAUUT, paboTalolue Ha U30JIMPO-
BaHHOCTH CTPOKH, CHHTaKCHUECKHE IIEPEHOCH] CTPEMSATCS IIEPEIPBITHYTH Oaphep:

...yAUBUTEJIHHO,
o uero <...>;

<...> BEPUWJIOCH
B HenpepbsIBHOCTb...

B mocienueii crpode, po epy 8 Henpepsvl8HOCb, CHHTAKCHUECKUMU IIePEHOCAMHU
CBSI3aHBI MEX/Ty COOOH BCe CTPOKH32.

30 Illanup M.H. Vka3. cou. C. 83; bpux O.M. Ykas3. cou. C. 520.

31 M.U. lIIanup roBOpUJI B 3TOM CMBbICJIE 00 «aBTOHOMHU3AIMK» CTUXOTBOPHBIX cTpok (Ila-
nup M.U. Yka3. cou. C. 48, 66).

32 O Tom, uto HabGokoB GhLT BHUMATEJIEH K CMBICJIOBBIM 3¢ derTam aH:KaMOMAaHOB, CBU7IE-
TEJILCTBYET €ro Iepe/ieika CTUXOTBOpeHus: BapaTbiHCKOoro «Moi aap yoor...», cM.:
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JakTuinueckrie OKOHYAHUs JIEHCTBUTENIHPHO TACAT PUTMUYECKUN UMITYJIbC Ha
KOHIIaX CTPOK, O/THAKO OHU 2Ke OOBEUHSIOT CTPOKU, IPU3bIBAs TAKOE JKE CJIOBO,
C y/lapeHUEeM Ha TPETheM CIIPaBa CJIOTe, BCTAaTh B CEPEIMHE IPYTOM CTPOKU. DTa UTPa
MIPO/IOJIKAETCS BCIO MIEPBYIO MMOJIOBUHY CTUXOTBOPEHUS, TAK UTO YUTATENh BUIUT
CTEKKU CIITUBAOIIEN HUTH:

MbsI ¢ To6010 Tak BEpuiu | B cBsi3b ObITHS,
HO Teleph OIAHYJICA 5, | U ynuBlTesnbHO,
JI0 Yero ThI MHE KAXKeIIbCs, | IOHOCTh MO,
TIO [[BeTaM He MOeH, I10 YepTaM HeJleHCTBI TeTbHOM.

Ecu BAYMarbcs, | 5TO Kak JIbIMKA BOJTHBI
MeXK/ly MHOH M TOOOH, MEKY MEJIBIO i TOHYIIIVIM. ..

MbICiTh, TIEpEHECEHHAS B CIIEAYIOIILYIO CTPOKY, MOKET 3aKOHUUTHCS BHYTPH HEE, TEM
CaMbIM CO3/IaBasi PACCOIJIACOBAHHOCTD MEXK/Ty CTUXOBBIMH U CHHTAKCUYECKUMU UJIie-
HEHUSIMU33, a 3HAUUT, YCUINBAsi CHHTATMaTUYECKOe HAYaJI0, CBA3aHHOCTH (cOoOCT-
BEHHO, CUHMAKCUC U 3HAYUT MO-TPEUECKH «CBA3b»). HeCKOIbKO pas3 TaMm, rie 3To
MIPOMCXO/TUT, KOHEI| CHHTAKCUYECKOH €JUHUIBI OTMEUEH ellle U 3BYKOBOU Iepe-
KJINYKOH ee ¢ KOHI[OM cTpoKu. Criopajirueckoe pudMoBaHie OKOHYAHUS CTHXA C T0-
JIyCTHUIIINEM TaK:Ke MaHU(DECTUPYET UEI0 CBI3aHHOCTHU. BhIIlle MBI yiKe OTMeuain
TaKue MePEeKJINYKU B IIEPBOi cTpode: Obimus — 1 — M0s; CI0/Ia e 10 KOPHEBOMY
CXOJICTBY I CEMaHTHUECKH IIPUCOEUHsIETCs Moell. Tam 3T0 6bLI0 Hy»KHO, YTOOHI I10-
Ka3aTh HATHETAHUE IIEPBOTO JINIA ¥ UCKII0UEHNE JINIAa BTOPOTO (toHocmu) us che-
pbI 6bimus. PacnosioxkeHue JIEKCEM CBU/IETETHCTBOBAJIIO O PAa3PhIBE MEXK/AY «sI» U
«ThbI». 3/1ech MbI OOpaIlljaeM BHUMaHUEe Ha CO3BYYHE JIEKCEM HAa KOHI[aX CTPOK U I10-
JIyCTHUIINH, YTO paboTaeT Ha CBS3b MEK/Y CTPOKaMU. BBIXOAUT, UTO OJ{UH U TOT JKe
KOMITO3UIIMOHHBIHN 3JIEMEHT B «IIJIAHE CO/IEPKAHUA» [TOTYEPKUBAET PA3bEIUHEHNE,
a B «IUIaHE BBIPAKEHUA» — COEJIMHEHUE CYIITHOCTEMN.

Bo BTOpOIi cTpode aHATOTHUHBIE CO3BYUUsA — 804aHBI — cmoabbl — cnunbl —
TaKXe UMeIOT ABOHHYyI0 pyHKIM0. CeMaHTHYEeCKH OHH BCE IIPO I0OHOCTbH, ee m1ab-
JIOHHOCTb U ee oT/iayieHue (cp. Ccio/a xe moboil B TOH Ke MO3UIUK HA KOHIE TTOJIy-
CTHIINS, CO3BYYHOH cmo.16bt). A GOHUYECKH OHU IIPO IPeoyiosieHre Tpanuil. bia-
roziaps My>KCKAM OKOHUYAHHUAM U PACIOJIOKEHHIO HA I[e3yPe BCe CO3BYUUS OUEHD
XOPOIIIO CJIBIIIHBL, /1a ¥ caM HabOKOB BBIZIEISIIT UX TOJIOCOM U ITAy3aMH, IO 4EPKIU-
Basi 320/THO CBSI3U, KOTOPBIE U/YT OBEPX CTUXOBBIX UJIEHEHUN.

B nocienHeit crpode kK HA3BaHHBIM CO3BYYHUAM IIPHUIEIUIAETCS CI0BO 2.1a8bl,
MTOMEII[EHHOE OISATh-TAKU Ha 1Ie3YPE, ¥ He CIyYalHO: 21a6a, KaK 80/1HbL 1 CMOAObL, —
3TO YaCTh CTPYKTYPHI U OTCHIJIAET K HaTTepHy. Eille ofjHa yjapHas <i> Ha 1esype
ecTsb B c1oBe nyTH. Otcroaa coBceM OJIM3KO /10 mbl. BEIXOAUT, Bes eNoOYKa CO3BY-
YWH CBA3BIBAET y’Ke HE CTPOKH, a cTpodrl; popmy — ¢ copeprxkanueM, [b1] — ¢ mat.
OTBepraeMoe Ha CJIOBAaX «eJMHCTBO MyTH» (oneness of the way) yreep:kaaercs Ghop-
MOU, IPUYEM HE TOJIPKO KOJIBIIEBOM KOMIIO3UITUEHA U COOTBETCTBYIOIIEH JIEKCHKOM,
HO U BHYTPEHHUMH 3ByKOBBIMU MTEPEKTINYKAMU MEK/TY IEPBOH U TIOCJIEIHEH CTPO-
damu: mvt ¢ moboro max e Epuwau (KOHEI[ TEPBOTO MOIYCTHUINNSA, JAKTHINIECKOe

Hmxun U.F. Aatucrancs! (GopManbHO-ceMaHTHUECKU aHamn3 ctuxotBopenus E.A. Ba-
patbIHCKOro «Moii jap y6or U rosioc Mo He I'POMOK...») // Tpyzabl IHCTHTYTa pycCcKOro
s3p1ka uM. B.B. Bunorpazgosa. 2022. N2 4. C. 200—201.

33 Cwm.: Hlanup M.H. Yxa3s. cou. C. 68 u ap.
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OKOHUYaHHUE) — a Kak 00120 Ham e Epuaocs (KoHel BTOPOTO MOJIyCTUIIIHUA, JaK-
TUJINYECKOe OKOHUYaHKe) — 00 Ha20pHo20 e Epecka (puHaIbHOE MTOJIyCTUIIINE U
CTPOKA, OJIHOCTHIO PUMMYIOIIASCS C MPEABIAYIIUM Hosycruinrem). O6e aHTInii-
CKHe BEPCUH He COXPAHSIOT TPOUHON «pU(MBI»: Be3/ie, KaK U B pyCCKOM BapHaHTE,
JIUIsI TIEPBOTO OT3BYKa MCIIOJIb30BaH IOBTOP Iviaroia believe, HO ciioBo heather He
CO3BYYHO €My; BO BTOPOM aHIJIMHCKOM BapUaHTe, IPAB/Ia, €CTh MOIBITKA IOOUTHCS
axa B cjioBe heath.

Takum 00pa3oM, TPAHUIIBI CTPOK, CUMBOJIU3UPYIOIIUE UEI0 MPEPHIBHOTO,
CTHPAIOTCA 3BYKOBBIMU, PUTMUUYECKUMHU 3D PEKTaMU, a TAK:Ke CHHTAKCHUECKIMHU
IIEPEeHOCaMHU, UTO CUMBOJIM3UPYET U/ieto OecripepbiBHOTO. Kak yke oTMeuasioch, cam
HaboxoB npu JieKjiaMaInyy No4epKUBaJl BHyTPEHHUE CO3BYUUS U BMECTe C HUMHU
JIOTUUECKUE y/IapeHuUsl Ha 1e3ype34. DTO CBs3aHO C TEM, UTO OH CTapaJiCs CJIeJI0OBATh
TOJIOCOM U 32 CHHTAKCHUECKUMH, & He TOJIbKO 38 CTUXOBBIMU YWIEHEHUSIMH, TO €CTh
TaM, I7ie OHU He COBIIAIAJIH JIPYT C APYTOM, OH OT/JaBAJI IPETIOYTEHNE CHHTAKCHUCY .

HecoBnazieHue rpaHuI] S3bIKOBBIX U COOCTBEHHO CTHXOBBIX CETMEHTOB — 3TO
«MHTHMHOE CBOMCTBO» CTHXAas35, HO TaK iyMaJiu He Bceraa. B 1920-e roast B.1. fIpxo,
HaIMpUMep, HOJIarasl, YTO aHKAaMOMaHbI IIPO3au3UPYIOT cTux. C HUM cortacusics Obl
I0.M. JlormaH3®. KoHIeNIys Ipo3an3alliy CTUXA 34 CUEeT CUHTAKCHCa He KayKeTCs
abcyp/IHOI MPUMEHUTEIBHO K pasdrpaemomy rmocyianno. HaboKoB CyII[HOCTHO BbI-
OGupaer cTHX, UTOOBI CKa3aTh O PA30PBAHHOCTH JKU3HU, HO UKOHUUECKH TTPO3an3H-
PYeT ero, uToObl CKa3aTh O €[UHCTBE BPEMEHH U YeJIOBeUeCKOH JuuHocTu. Takoe
CEeMaHTUYECKU BA?KHOE OaIaHCHPOBAHKE MEKy CTUXOM U IIPO30H MUCATENH KO Bpe-
MeHU CO3/[aHUs MUHHUATIOPHI y?Ke XOPOIIIo ocBowuJ (cp. kKoHerl «/lapa» win pacckasa
«Bacwinnii IITumkos» )37,

ITUM BBIBOZIaM He IPOTHUBOpEYAT 00e AHTJIUICKYE BEPCUU CTUXOTBOPEHMUS.
B HUX HET BUANUMBIX IPU3HAKOB METPA: PETYJISIPHOCTh PUTMA U CO3BYUMS TOSIBJIS-
ercs cnopagudyecku. Ho Tak kak HaGoKOB caM mevartasi nepeBo/ibl HE B CTPOKY, a
B CTOJIOHUK, /a ele cobstroaan rpadpuuecKue OTCTYIIBI MEKIY «CTPodhaMu», CIeIy-
€T CUMTATh AaHIJIMHCKHE TEKCThI CTUXaMu. Pa30MBKa Ha CTPOKU COOTBETCTBOBAsIA

34 3ammch aBTOPCKOTO YTE€HUsI OpUTruHasa « MsI ¢ TO6OIO...» 1 IEPBOTO [IEPEBO/IA HA AHTJIMI-
ckuii // ImWerden (URL: https://imwerden.de/publ-673.html).

35 Illanup M.H. Yxka3. cou. C. 50.

36 Cwm.: Akumosea M.B. B.U. SIpxo B nojieMUKe C THIHIHOBCKOH KOHIEMI[AEN CTUXOTBOPHOTO
si3pika // Philologica. 2001/2002. Vol. 7. N2 17/18. C. 215-216; Jlomman FO.M. Jlexuuu
10 CTPYKTypaJIbHOH noaTHKe: BBeenue. Teopus cruxa // KO.M. JIoTMaH U TapTyCKO-MOC-
KoBckas cemuoruueckas mkosa / Coct. A.Jl. Komenes. M.: THo3uc, 1994. C. 175; Jlom-
Mman FO.M. CtpykTypa XyAoxkecTBeHHoro Tekcra. C. 219, a Taxxke: Illanup M.H. Ykas.
cou. C. 49—50; Mopemmu @. Tanbuee yrenue / Ilep. ¢ aumt. A. Brouna, O. Cobuyka u
A. Illenu, oz Hayy. pex. Y. Kymnapesoii. M.: zparenscrBo NucrutyTa Fatinapa, 2016.
C. 226—227; Tomawesckuil b.B. Ykas. cou. C. 31; 'acnapos M.JI. CoBpeMeHHBIH pycCKUi
crux. C. 11; 'acnapos M.JI. Pycckue ctuxu 1890-X—1925-TO T0/I0OB B KOMMeEHTapuAX. M.:
Bricmias mikosa, 1993. C. 5. Cp.: «TeH/IeHITHIO K TOBTOPSEMOCTH MOKHO TPAKTOBATh KaK
CTUXOBOH KOHCTPYKTHBHBIN IIPUHITUII, K COEIMHAEMOCTH — KaK Ipo3andeckuii» (JIom-
man FO.M. CtpykTypa XynoxecTBeHHOro Tekcra. C. 103).

37 M.IO. JloTMaH IoJiaraeT, 4YTo BKpaIrIeHHeM MeTPHUeCKHX pparMeHToB B TeKCT «Jlapa»
Hab6okoB /ies1aeT pasrpaHiUeHYe CTHXA U IIPO3bl «HeJTMHEHHbIM» (JIomman M.JO. «A ta
3Be3zia Ha [IysKoBOM...». C. 225). DTOMY COOTBETCTBYIOT U ACTETHUECKHe JeKkiapanuu Ha-
6GOKOBa O TOM, YTO IIPO3a MAJIO OTIMYAETCS OT 1033uH, cM.: Scherr B.P. Poetry // The Gar-
land Companion to Vladimir Nabokov / Ed. by V.E. Alexandrov. New York; London: Gar-
land Publishing, 1995. P. 614. O merpusanuu B «Bacunuu llumkose» cm.: IIpaep M.JT.
VYxkas3. cou. C. 234.
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OpUTHHAJTY, IO3TOMY MX TPAHHUIIBI TAK K€ Pa3pe3aloT CUHTAKCUUECKUe e/IUHCTBA,
naxe eine 6osiee TecHsle (haze of/a wave; the/drowning). 3Hauurt, u 371eCh CPE/ICT-
BaMHU CTHXA BbIPaKEHBI 00€e uyien: pparMeHTapHOCTH U CBA3HOCTH, OZJHAKO MTOCTIE/T-
HSISI IOMHUHUPYET, [IOTOMY YTO OTCYTCTBYIOT BHyTPHUCTPOUHbBIE METPHUUECKHUE WIEHE-
Husl. BMecTe ¢ HUMU aBTOp U30aBJIsieTCs U OT ObLIOro cxeMaTu3Ma. MeTpuueckas
y/IaJIEHHOCTD [TEPEBO/Ia OT OPUTHHAJIA TapaJUIeIbHa BPEMEHHOH y/1aJIEHHOCTH TIepe-
BOZYMKA OT aBTOpPass,

BriziesieHue ABYX MPOTUBOIIOIOKHBIX HAYajl HA yPOBHE CTHXA MO3BOJISET BbI-
SIBUTD U JIPyTHE MapaIoKCATIHHO COCYIIECTBYIOIHE TPOTHBOIIOIOKHOCTH HA YPOBHE
CIO’KeTa. BhlIllle peup 11J1a 0 TOM, YTO aBTOP OTBEPTaeT IOHOCTb, MOXKET OBITH, TI0-
TOMY, YTO OHA II0X02Ka Ha pattern. OMHAKO TEM, UTO OH PACCKA3BIBAET U BCIIOMUHAET
0 HeH, MOJIBICKUBAET JIJIs1 Hee CPAaBHEHUs, OH ee co3/jaeT. IHCTPYMEHTOM TBOPEHHUS
SIBJISIETCSL CTHX, TOKE MATTEPH. 3/1ECh CKPBITO TOXK/IECTBO MEK/TYy TOBOPSIIUM U aJl-
pecatom. CTHX yCTPOEH TaK, YTO OH B OZ[HO U TO K€ BPEeMs U Pa3IudaeT CTPOUKH,
II03TOMY aBTOP U «IOHOCTh» HE UIEHTUYUHBI, ¥ IPUPABHUBAET UX3%, I03TOMY aBTOP
U «IOHOCTH» PaBHBI APYT JIPYTY.

C Apyroii CTOPOHBI, B KOHTEKCTE CTUXA KaK TEMbI CTUXOTBOpeHus outline, ¢ Ko-
TOPBIM CPAaBHHUBAETCS «IOHOCTh» B aHTJINMCKOM IIEPEBO/IE, KAIaMOYPHO BBICTABJISIET
ee 3a MpeJIesibl CTUXOTBOPHOI cTpokH (out of line). Byro cooOIIuB I0HOCTH O TOM,
YTO ee HeT B cTuxe, HaGOKOB MOTHUXOHBKY Pa3pyIIaeT v CAMbIH CTHX, YCUJIUBAS, KAK
MBI BUJIEJTN, CHAHTaTMAaTUKY, IPO3aU3UPYs eT0 U 07 KOHEI] BOoO1ie JoMasi cTpodu-
YeCcKU Au3aiH (caMasi MOCJIeHsIsI CTPOKa 0OpPBIBAETCS HA CepeZIuHE, HO IIPU 3TOM
pudmyercs).

U eie ogHAa OMIIO3UITHS, CYIECTBYIOAs MO/ICIIYHO B CIOKETE CTUXOTBOPE-
HUsI, HAXO/IUT COOTBETCTBUE B TEOPUHU CTHUXA. ITO aHTUTE3a BPEMEHU U BEUHOCTU.
ABTOp paccy»k/1aeT 0 eZIMHCTBE BO BpeMeH!. MOJIOIOCTh IPOIILIA, U «5I» YIKe IPYTOH.
B «JIonuTte» 06 3TOM CKa3aHO MHAYe:

JIHU MO€e# IOHOCTH, KaK OTJITHYCh Ha HUX, KQ)XKyTCs YJIETAIOIINM OT MeHs OJIeTHPIM BUX-
PeM IIOBTOPHBIX JIOCKYTKOB, KaK yTPEHHAA MATEJIb YIIOTPeOIeHHBIX OyMarkeK, BUHBIX
Iacca)kupy aMepHUKaHCKOTO HKCIpecca B 33/1Hee HAOJII0AaTeIbHOe OKHO ITOCTIETHETO
BaroHa, 3a KOTOPbIM OHH BBIOTCS4°.

Ha camowm gesne, HabokoB He X04eT ¢ 3TUM MUPUThCS. IIpeososeTs Bpems eMy II0-
MOTaeT CTUX.

IToHATHE PUTMAa TECHO CBA3aHO ¢ MOHATHEM BpeMeHU. P. fIkobcoH nucas o ToMm,
4TO TOJIBKO B CTUX€ BpeMs: «IepexuBaerca»+. M.M. Illanup nosarai, 94To CTUXO-

38 Ha 970, KaKk U Ha CIIOpPaJUYECKU MeTp, oOpaTui BHUMaHue Anpuan Yauuep (Adrian
Wanner) B crathe «Poems and Problems: Vladimir Nabokov’s Dilemma of Poetic Self-
Translation» (Slavic and East European Journal. 2017. Vol. 61. N 1. P. 78), Bowie/1iieii B ero
kuury Wanner A. The Bilingual Muse. Self-Translation among Russian Poets. Evanston:
Northwestern University Press, 2020. P. 120. «/cye3HOBeHHe aHANECTa» OH, BIIPOUEM,
TPAKTyeT KaK WUTIOCTPALIMIO YTPATHI CAMOUZIEHTUIHOCTH.

39 Cp.: Hlanup M.H. Ykas3. cou. C. 48, 60—-61, 88.

40 Haboxoe B. CobpaHue counHeHu amepukaHckoro nepuoza. T. 2. CII6.: Cumnosuym,
2008. C. 24—25; Nabokov V. The Annotated Lolita / Ed. with preface, introduction and
notes by A. Appel. Jr. New York; Toronto: McGraw-Hill. 1970. P. 17.

41 Axobcon P. O 4eIICKOM CTHXE IPEUMYIIECTBEHHO B COIIOCTABIEHNH C pyccKuM. [MockBa;
Bepnun]: T'ocynapcrBenHoe usnaresnberso PCOCP, 1923. C. 19; Jakobson R. Closing Sta-
tement. P. 358.
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TBOPHAs CTPOKA MOJIeTupyeT BpeMsi. Ho eciiu CTUX U OTCUUTHIBAET BPEMsI, TO 3TOT
OTCYET B KaXK/I0M HOBOH CTPOKE HAUMHAETCS 3aHOBO (Versus «CTHUX» OT verto «Io-
BOpAuUMBaTh»4%; Cp. HO meneps o2aaHyAca ). Kak v B )KU3HU, 0 BDEMEHHOM KOH-
THHYyMe TOBOPUTD HE MIPUXOUTCA.

HabokoB 1 He TOBOPUT 0 KOHTHHYYMe. OTHOBPEMEHHOCTH CJIyYaiHbIX COOBITHH,
KOTOpBIE IOAT IepeiaeT, HaXo/ACh B IEHTPe MPo3pavyHoro mupa (11-s riasa «Ila-
MSITh, TOBOPH»), — 3TO O «KOCMUYECKOHN CHHXPOHU3AIINH », O IPEO/I0JIEHIH CKOpee
MIPOCTPAHCTBA, YeM BpeMeHu3. f iymaro, U 3/1eCh MbI BCTPEYAEMCS C UHTEPECHBIM
3¢ deKTOM CTUXOBOU IapaINTMaTHUKH, IIyCTh U He 0co3HaBaeMoH. [IpocTpaHcTBa He
IepPeCceKaroTCsl, HO CTUX MTO3BOJISAET MX COMOJIarath. ECjiu MOMHUTH, YTO MOJIO/IOCTh
JUISL aBTOPA aCCOLMMPOBAJIACH HE TOJIBKO C JIPYTHM BpeMeHeM, HO U ¢ ApyTuM (He-
JoctkuMbIM) MectoM (Poccureit; cp. «OucnauaaIbHOCTh» ), TO B pa30HPAEMOM CTH-
XOTBOPEHUH TIEPE]] HAMU €eIlle O/[HA TOMBITKA «COTIOCTABUTH HECOTIOCTABIUMOE» 44,

ITO MPOUCXOAUT BJIaro/iaps MePeBO/ly BPEMEHHBIX KOOPAUHAT B IPOCTPAaH-
crBeHHbIe*. Tak, B «I1aMsATh, TOBOPHU» BIOXHOBEHHBIH O3T HAXOJUTCS B COCTOSTHUN
«TpaHca», KOTOPBIU ero MepeHOCUT Ky/Ia yTOJHO, B IAHHOM CJIydae B MUp, O0iee He
cytecTByoIui. Cp.: «...KOT/Ia sl HbIHE BIIa/Ia0 B 3TOT JaBHUU TPAHC, S COBEPIIIEHHO
TOTOB, OYHYBIIINCH, OUYTUTHCS BHICOKO Ha HEKOEM JIEPEBe, Ha/l KPAITyaTol CKaMeri-
KO MOET0 OTPOYECTBa...»4® BepHyThCsl Ha3a i MOXKHO, COUMHSISI CTUXH, KOTOPbIE MO-
IUPUITUPYIOT U ITPOCTPAHCTBO.

Eciiu fiesieHue Ha CTPOYKU, BCA MAPaIUTMATHUKA U IPEPHIBUCTOCTD, CBA3aHO C
nieell BpeMeHH, TO HapyIlleHHe 3TOTO JIeJIEHHs, CHAHTaTMATUKY U HEIIPEPHIBHOCTb,
JIOTUYHO CBA3aTh C U/ieei BeUHOCTU . 160 TOJIBKO JIsIIeecs CIIOCOOHO JIJIUThCSA
BEYHO. B JaHHOM CTUXOTBOPEHUHU, OFHAKO, CHHTATMaTUYECKOe HAYasI0 CTHUXA CO-
€ZIMHEHO, CKOPee, C U/ieei IBUKEHUsI, a UJies BEYHOCTH B CBS3U C JIBIJKEHUEM OKa-
3bIBAETCS HEBBIPAKEHHOM.

MoMeHT BOBHUKHOBEHUSI PUTMHU30BAHHOTO CJIOBA MuUcaTeb B «[IaMsTh, ro-
BOpH» OIIPeesIsieT He KaK IOPIMIo BpeMmeHu (fraction of time), a Kak 3a30p B HEM
(fissure in it)*8 u majiee — KaK «IPOIYIIEHHbIN yaap cepamna» (a missed heartbreak).
[IpOosICHUTH 3TO MECTO MO3BOJISET OHO UHTEPBBIO MMUCATEJISA:

Bpewmsi, XOTh OHO U POJICTBEHHO PUTMY, 3TO He IIPOCTO PUTM, KOTOPBIU IIOAPa3yMeBaeT
JBIKeHNE, — Bpems He aBmkercs. Besmyatiniee oTkpsiTre BaHa cocTOUT B €ro Boc-

42 Cwm.: IIlanup M.H. Yka3s. cod. C. 48—49, 69; npumed. 6.

43 Cwm. mogpobHee 06 3TOM MTOHSITHH, ET0 TeHEIOTUH U peau3aliuu B moa3uu Habokosa:
Morris P.D. Op. cit. P. 98-104 ff., 115-119.

44 Ilanup M.H. Yxa3. cod. C. 47. Cp.: «IIpuHIUI IOBTOPA, PUTMA <...> YPAaBHUBAET TO, 4YTO
B €CTECTBEHHOM SI3bIKE He sIBJIsIeTCsl ypaBHeHHbIM» (JIomman FO.M. CTpyKTypa Xyno-
JKecTBEeHHOTO Tekcra. C. 103).

45 Tloxoxxee siBjieHHe 00HApPYKUI A.A. JIOJIMHUH B HEKOTOPBHIX pomaHax HaGokoBa, cM.:
Dolinin A. Nabokov’s Time Doubling: From The Gift to Lolita // Nabokov Studies. 1995.
Ne 2. P.6.

46 Pycckuii TeKCT IpUBOAUTCA 1O «pekoHeTpyKIwu Ceprest Unbuna»: Habokos B. Cobpanue
counHeHul pycckoro nepuoja. T. 5. C. 607. Cp.: «...when the old trance occurs nowadays,
I am quite prepared to find myself <...> high up in a certain tree, above the dappled bench
of my boyhood...» (Nabokov V. Speak, Memory. P. 223). 9T0 He IPOTUBOPEUUT KOHIIEII-
LIMH, COIVIACHO KOTOPOU O3TUYECKOE BIOXHOBEHHE — OJIUH U3 CIIOCOO0B IIEPEX0/ia B «JIPy-
TOH MUP», YCJIOBUE «KOCMUYECKOM cuHxpoHusanuun» (Morris P.D. Op. cit. P. 119—121,
124).

47 Cp.: Hlanup M.H. Yka3. cou. C. 68.

48 Nabokov V. Speak, Memory. P. 217.
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npusTHU BpeMeHu Kak IIpoBajia MeKAy ABYMS PUTMUYECKUMHU OUEHUSIMU, CYy3KEHHOTO
U 6e3710HHOTO 6e3MOJIBUSA MEX/Ty OMEeHUAMU — He KaK cCaMUX OMeHHH, KOTOpBIe CYyTh
JIMIIB IPYThs PELIETKH, 3anuparonieil Bpemsa. B 3ToM cMbIciie KU3HD YeJI0BEKA 3TO He
IyJIbCAITUH CEPATIA, HO IPOIYIIEHHBIA UM y/Iap4.

3/1ech COEANMHAIOTCS BpeMEHHbBIE IIPE/ICTaBIEHUs C TPOCTPAHCTBEHHBIMUS. Yiape-
HUS — 3TO IIPYThs PELIETKU», BDEMS — MeXK/Iy HUMH, a PUTM — 3TO «IIPOIYIIEeH-
HBIH ymap» (mpsiMo Mo A. BesioMmy, OTCTYIIEHHE OT METpa) U ABMKEHHE. DTUM
WesM POJICTBEHHBI U JIpyrue HaOOKOBCKUe 06pasbl: peulemka — 3TO CXeMa, B Ha-
IIIEM CTUXOTBOPEHUU €€ PEIIPE3EHTUPYIOT «CTOJIOBI» U «BOJIHBI»; T€ e «CTOJIOBI»
HaXOJWM M B CTUXOTBOpeHuu «Benocunenuct» (1918), u B «TeserpadHbIX CTOJI-
6ax» (...u medxc cmoaboe cmabHble CMPYHbLL / U MeHb CmpemMuImneabHoll 8epcmol);
B «Beuepe Ha mycThipe» — «mepuia» (Obaokomuswiucs Ha nepuaa / cmuxa, navt-
sywezo, kaxk mocm, / ysxce oywa soobpasuaa, / Hmo 08UHYAACY, U 3ACKOAb3UAA, |
u donavieem 00 camblx 38e30); B «JIoiuTe» — «IIOBTOPHbBIE JIOCKYTKU»; B « [IaMATbh,
TOBOPH» — «IIOJIOCKH KPACKM» UJIU «CTOJIOUK u3 Kamueti» (pillared heap): njist me-
MyapHCTa COYMHEHNE CTUXOB «0ObLIO IPOsIBJIEHNE CKOPee CIIOCOOHOCTH OPUEHTH-
POBaThCs, YEM UCKYCCTBA, CXOKEE, CTAJIO OBITH, C MOJIOCKAaMU KPACKH Ha BAJIyHE ITPU
JIOpoTe WJIN KOJIOHKOH U3 YJIOKEHHBIX APYT Ha JIpyra KaMHeH, MeTAIed TOpHYIo
Tpomy»5'. B Kax/I0M U3 IPUBEJEHHBIX (PparMeHTOB CTATUYHBIM 00pa3aM IpOTHU-
BOIIOCTABJISIOTCS 00pa3bl IBUIKEHNUS, a 3HAYUT, PUTMA; 3TO BCETA HEUTO IIPOTI-
JKEHHOE U CTPEMUTEJIbHOE: Nposoda, CMPYHbL NPo8od0s, Hecyuwuiica seaocuneds?,

49 Haboxoe B. Cobpanue counHeHnnit amepukanckoro nepuoga. T. 5. C. 609. Cp. B Hayase
«I1aMATh, TOBOPU»: «... JKU3Hb — TOJIBKO ILIEJIb CJIA00T0 CBETa MEXK/LY AByMsI BEUHOCTSMU
TBMBI» / «...our existence is but a brief crack of light between two eternities of darkness»;
«... ThMa 9Ta CO3/1aHa JIUIIh CTEHAMH BPEMEHH, OTAEISIONUME OT BHEBPEMEHbBSI MEHL...»;
«walls of time separating me from the free world of timelessness» (Ha6oxoe B. Co6panue
courHeHul ameprkaHckoro nepuoza. T. 5. C. 325; 326; Nabokov V. Speak, Memory. P. 19).
Cp. B «Azie», I7ie BpeMsi, OZHAKO, IPUPABHIBAETCS PUTMY, HO He pa3MePEHHOCTH: «Bpe-
Ms — PUTM: HACEKOMBIHM PUTM TEIUIOH, CBIPOM HOUH, 3bI0JIEHIEe MO3Ta, JIbIXaHHE, APO0b
6apabaHa B MOeM BHCKe — BOT HAlllKl BepHble XPOHOMETPHUCTHI; & Pa3yM JIHIIb ITOATIPAB-
JISIET 3TOT JINXOPAZOYHBIH TAKT. <...> BBITh MOKeT, eANHCTBEHHOE, B UeM MpeeT HaMeK Ha
OlIyIIIeHIe BPEMEHHU, 3TO PUTM; He IIOBTOPEHbe OHEHMIA, HO 3a30p MEXK/Y ABYMsI TAKKMH
OueHMsIMY, TIETIeIbHBIN IPOTal B yTOJIBHOU MIJIE Y/IapOB: HeXKHast ray3a. PasMepeHHOCTh
CaMUX yAapOB JIMIIb BO3BpAIllaeT HAaC K MU3ePHOU Hiee Mephl, HO B IPOMEIKYTKAX MAsTUUT
HeuTo 1o/106H0e Bpemenu nogymuaHomy» (Haboxos B. CobpaHue COYMHEHUI aMepUKaH-
ckoro nepuoza: B5 1. T. 4. C. 514).

50 Cp.: «The motifs of transition are both spatial and temporal <...>» (Morris P.D. Op. cit.
P. 23).

51 Habokos B. Cobpanue counHeHn# aMmepukaHckoro nepuoza. T. 5. C. 502; cp. «... was
a phenomenon of orientation rather than of art, thus comparable to stripes of paint on
a roadside rock or to a pillared heap of stones marking a mountain trail» (Nabokov V.
Speak, Memory. P. 229).

52 O6pa3 BeJIOCHUIIEAUCTA ACCOLUUPYETCS ¢ IOHATHEM PUTMA Tak:Ke uepes A. Besoro: 510 oH
MIPUyMaJl CTPOUKY «V BEJIOCHIIEIUCT JIETUT> , WJUIIOCTPUPYIOLIYIO PEAKYIO GOPMY 4-CTOII-
HOro AM0a, C MPOIyCKaMu yAapeHui Ha 1-i u 2-i cromnax (Audpeil Beavtil. Yka3s. cod.
C. 295). M.IO. Jlorman nokasai, kak ['ofyHOB-Uep/AbIHIIEB UTPAET C 3TUM B CTpoke «He
nazgaer Besocumnen» (Jlomman M.JO. Ykas. cou. C. 218). JlayibHelIee IIOBECTBOBAHNE
CpaBHUBAET 9KCIIEPHMEHTAIbHbIE CTUXH reposi C «IIATKOM OaliHel n3 kodelHuI, KOp3uH,
[IOZIHOCOB, Ba3, KOTOPYIO OaJIaHCUPYET Ha MaJIKe KJIOYH, [T0KA He HACTYIaeT Ha Gapbep, u
TOT/a BCe MeZJIEHHO HAKJIOHSIETCs HaJl UCTOIIHO BOTISIIIEH JIOJKEH, a IPU [TaIEHUHU OKa3bl-
BaeTcs HAHW3AaHHBIM Ha IpuBA3b» (Habokos B. CobpaHue cOUNHEHUH PyCCKOTO TEPHO/A.
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noesd, mocm, dgudceHue, CKoAbxceHue Oywil; B HAIllEM CTUXOTBOPEHUHU 3TO NYmb,
KOTOPBIH HAXOIUT COOTBETCTBHE B «[OPHOU TPOIIe» aBTOOMOrpahuuecKoro poMaHa.
Takasi IKOHHKA JIaeT MOYyBCTBOBATh, uTO HabOKOB Kak ObI IOMEHSET BpEMEHHbBIE
MIPE/ICTABJIEHUS O PUTME HE CTOJIbKO IPOCTPAHCTBEHHBIMHU, CKOJIBKO ITUHAMUYEC-
kuMU. Bpemsi 7151 aBTOpa — MOHATHE aMOUBAJIEHTHOE; 3TO JbIPa, Yepe3 KOTOPYIO
CKBO3WUTS53; OHO 3aMepTO «IPYThMHU PEIIeTKU» (METPUUECKUMHU y/ITADEHUSMU U
MIPOMEKYTKaMHU MEXKJy CTPOKaMu). 3aTO eCTh IBHKeHHE, ecTh puTM. OH BO3MOKEH
KaK IIpeo/ioJieHue OTPAaHUYEHUH, ¥ TOT/Ia OTKPBIBAETCS Henpepbl8HbLil nymb. I1yTh
3TOT He OeCKOHEUeH, HO UMeeT IIPe/Iesibl, YKa3aHHbIE C IPOPOUYECKOH ICHOCTHIO: 0M
N024cOUHDBL CbIPOU 00 Ha20pHO20 8epecka. CTUXOTBOPEHHE KOHYAETCsS He Ha 3THX
CJIOBaxX — CJIe/lyeT May3a Ha MecTe IPOIYIIEHHbIX CJIOTOB U yZJapeHu, KOTopast MO-
JKET JIJTUTHCS BEUHO. DTO U €CTh TOT CAMBIH Pa3phIB, SIBJIEHHBI PUTM.

«MBI ¢ TOOOI0 TaK BEpUWIH...» 00JIa/laeT IBOWHBIM CIOKETOM: OCHOBHAS KOJI-
JIN3UsI METAOIHUCATETHFHO OCBEIAETCS BAXKHEUIIMMU CTUXOBEAYECKUMHU IMOHS-
TUSMHU, CIIPATAHHBIMHY B TIOJITEKCT. DTO MOTBEPIK/AET IpHHaAIexKHOCT, HabokoBa
K «HAJIe’KHOHN TEOPEeTUYECKOU TPaJUIINN» He B CMbICJIE KOHCEPBATH3Ma, a B TOM
CMBICJIE, UYTO OH OOHAPYKUBAET JTUPUUECKYIO HHTYUIIUIO OTHOCUTEJIHHO CaMOH CIie-
upUKU TOITUYECKOH peuns4. TakuM 00pa3oM, B 3TOM MaJIEHBKOM CTUXOTBOPEHUH
MPOSIBUJIACH 3aMeueHHasI ellfe X0oaceBuueM CKJIOHHOCTh HabokoBa K MeTa:KkaHpy,
K MIPEbSIBJIEHUIO «IIPUEMA», 3aMeUaTeIbHO PACKPBITAS UCCIIE0BATESIMHU IPO3bI
ycaTessass.,

T. 4. C. 333). Besocunez He majjaet, Kak He IaZiaeT ¥ PEKBU3UT KJIOYHA, HAMEKAIOIIUHT Ha
«urypsi» A. Besoro (cpeau HUX, KaK OTMEYaeT KOMMEHTATOP, «KOP3UHBI» ObuIN: JJoau-
HuM A. «[Tap» [IIpumeuanus] // Ha6okoB B. CoGpaHue cOYMHEHUI PYyCCKOTO EpHoJa.
T. 4. C. 634—768 (685); Joaunun A. KommenTapuii k pomany HaGokoga «/lap». C. 224.

53 Cp.: «...Bce, UTO BpeMs Kak Oy/ATO ¥ OTHSJIO, /  IJISAUIIG — 3aCKBO3UJIO OISATh, / OTTOTO
YTO 3aKPBITO HEIUIOTHO, / M y’Ke HEBO3MOXKHO OTHATH» («Beuep Ha mycrsipe», 1932).
Cp. Tak»Ke «CKBO3HIK U3 IPOLUIOrO» U3 CTUXOTBOPeHus «Heponusiiemycs: YuTaTEIIO»
(1930), kak, o mHenuto I'.A. Bapa6rapJio, ciiexyer Ha3biBaTh « Transparent Things» (ba-
pabmapao I'. TponuHoe Havaso y HaGokosa: O iBukeHnn HabokoBckux TeM // B.B. Ha-
60K0B: pro et contra... T. 2. C. 203; npumeu. 11). Konnennuu Bpemenn y Habokosa 37iech
MBI KacaeMcsl TOJIBKO cierka. [logpobHee o fissure, uepe3 KOTOPbIil MOKHO IPOHUKHYTH
B «/Ipyroit Mup» (Wiu BpeMsi, BEUHOCTh, BHEBPEMEHHOCTb) cM.: Morris P.D. Op. cit. P. 23,
98, 117. Cp. B «IlamMATh, TOBOPH!» PO/CTBEHHBbIE 0OpPa3bl BPEMEHU KaK CTEHbI WM Kak
«YHUCTOTO 3yIeMeHTa BpeMeHu» (the pure element of time) u Beunocru (eternities of dark-
ness) kak «cBob6oxHOro Mupa 6e3ppememenHocti» (firee world of timelessness) 3a mpe-
JleJIaMU YeJI0BEUeCKOH *KU3HY U uX uHTepiperanuio: Morris P.D. Op. cit. P. 97—-98.

54 Cp. naBuuii (1979) BoiBoz M.YO. JlorMaHa 06 HHTEPECHOM CTHXOBEIYECKOM IIOTEHI[ATIE
cruxoB l'opynoBa-Yepapiaiiesa: Jlomman M.FO. Yka3. cou. C. 347. HabokoBa-cTuxoBe/ia
U cTuxoTBopuia peabuwnurupyer u O.1. @enoros, cm.: Pedomos O.U. Mexay Monaprom
u Cansepu. C. 317, 335.

55 Cm.: Xodacesuu B. O Cupuse // B.B. Habokog: pro et contra... T. 1. C. 238—244. Auriio-
SI3bIYHBbIE KPUTHUKU UCIIOJIH30BAIM JJIs1 3TOr0 BhIpakenue self-declared artifice, ana-
JIOTHYHOE (POPMAIUCTCKOMY «OOHAKEHUIO IpreMar, cM.: I'eanep JI. Xy[0KHUK B 30HE
mpaxka: Bend Sinister Ha6oxosa // B.B. Habokos: pro et contra... T. 1. C. 574, a Takxe:
Davydov S. «Teksty-matreski» Vladimira Nabokova. Miinchen: Verlag Otto Sagner, 1982;
Ianepmo H. Kaxk caenan «JIlap» Ha6okosa // B.B. Habokos: pro et contra... T. 1. C. 502—
506; Jlunogeyxuili M. DUUIOT PycCKOTo MoJiepHU3Ma: Xy/oxecTBeHHas (unocodus
TBOpuecTBa B «J[ape» HaGokosa // B.B. Habokos: pro et contra. T. 1. C. 638—640; Doli-
nin A. Nabokov’s Time Doubling. Jlro6onbiTHBIe 3aMevaHu o self-referentials Haboxosa-
moaTa pacceinansl B kauure: Wanner A. The Bilingual Muse. P. 122-134.
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